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Dear Valued Customer, 

Thank you for choosing the Yaber T1 Pro Projector. Please read the Quick Start 
Guide (QSG) carefully before using your T1 Pro Projector. 

Scan the QR code on the next page to get detailed product user manual and 
video guideline.We encourage you to explore them in depth. 

1. YABER Lifetime Professional Support
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For safe and optimal use of the device, please follow these guidelines:

• Do not face the lens towards eyes because the strong projector light may cause 

injury to the eyes.

• Do not block the air inlet or outlet of the device to prevent overheating, hich 

could damage internal components.

• Do not wipe the lens directly with cleaning tools such as paper or cloth. Instead, 

remove dust from the lens using clean air blowing.

• Do not wash the device with chemicals, detergents, or any liquid as they may 

corrode the circuit board.

• Keep the device and its components and accessories out of reach of children.

We understand that you may encounter various questions and issues while using the 
projector. However, leaving a review on the product page will not help improve your 
experience. (Please let us help you! We truly appreciate your feedback and will 
promptly provide a satisfying solution.) 

If you encounter any issues, feel free to send your order number and the problems to 
us at service@yaber.com. (Title: US+T1 Pro+000-0000000-0000000+Issues) Rest 
assured, our service team will offer the solution to you within 24 hours. 

Your satisfaction is our top priority. If you encounter any problems, we sincerely hope 
that you will give us the opportunity to resolve them. 

We are dedicated to offering you the best possible solution. We appreciate your 
understanding and patience in advance. 

Yaber Projector Customer Service Team
If you have any questions, please feel free to contact us. 

2. Important Precautions

service@yaber.com
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• Make sure that the device is used in a dry, well-ventilated environment.

• Do not store the device in excessively hot or cold places, as this can reduce the 

lifespan of electronic components. Use and store it within a temperature range of 

0°C-40°C.

• Do not put the device into any heating equipment (e.g., dryer or microwave) for 

drying.

• Do not press down firmly on the device or place objects on top or behind it to 

avoid damage to the device.

• Do not throw, drop, or strongly shake the device to protect its internal circuit 

board.

• Make sure to clean the dust filter every six months to a year to keep the 

machine running cool. 

3. Product Overview

Lens

IR Receiver Focus Camera

Air Vent

HDMI

Turbo Sonic

Audio out
USB

IR Receiver

Power Button

Bracket
switch

Power Port

Handle

Power

Setting

Back Source

Home

Arrow Keys

INFO
NETFLIX

Prime Video

Volume-

Mute

Focus Control 
YouTube

Volume+Air filter

Audio
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4. Specification

5. Installation

Model No. T1 Pro

Native Resolution 1920*1080 Light Source LED

Focus AutoͭEletric Keystone Correction Auto ͭ Manual

Interface
USB×1
HDMI×1
Audio Out×1

Unit Dimension 10.5 × 11.5 × 24.5 cm
4.13 × 4.53 × 9.65 inches

Projection Ratio 1.18:1 Projection Distance Min 1.07m ~ Max 3.05m
Min 40 ~ Max 150 inches

Power Voltage AC 100-240V ͭ 50-60Hz Power Consumption 75W

Projector Weight 1.25 kg
2.76 lbs Projection Method FrontͭRear on Desk

FrontͭRear on Celling

Aspect Ratio 16:9 Projection Zoom 50% - 100%
Picture Format JPG, PNG, BMP, JPEG

Audio Format
MP3, WAV, ASF, 3GP, MP4, MPEG

Video Format
MKV, MP4, 3GP, MPEG, ASF, WMV, WebM,

USB Format FAT 32, NTFS, exFAT

5.1 How To Turn On The Projector

Press the 
button and the 
projector pops 
up.

The Yaber logo is 
facing the front, rotate 
the body in this direc-
tion. Reverse rotation 
may cause damage.

You can choose 
your projection 
angle between 
0-180°.

1 2 3

180°
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The projector can be mounted from the ceiling using a bracket and 1/4 Screw 
(not included) , or mounted on a tripod.

The projection distance of the T1 Pro ranges from 1.5ft to 10.04ft.

Note: Do not rotate the device directly, as this may cause damage.

Note: To close the projector, align the body and press down until you 
hear a click.

Notice: Make sure you have a universal mounting bracket that can 
fit the projector.

Notice: T1 Pro does not support four-corner mount installation.

5.2 Projector Stand Mounting

5.3 Projection Distance

Screw Hole
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Tips：The recommended projection distance is about 6.78ft.

1.07m 1.57m 2.07m 2.57m
(1.51ft) (6.78ft) (8.43ft)

3.06m
(10.04ft)

120“

100“

When the projector is in power-on or speaker mode, turn the projector down-
ward to automatically enter the ambience mode.

5.4 Ambient Light Mode

6. Projection Settings

T1 Pro supports four projection modes, you can choose the preferred way.

6.1 Projection Mode
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If you choosing ceiling mounting or rear projection, please go to homepage 
-> select the Settings [      ] -> select [Picture] -> In [Projection] select an ap-
propriate projection mode  -> press [OK] to switch projection mode.

This function automatically detects the clarity of the projected image and 
optimizes the focal length in real time, ensuring the image remains sharp and 
clear at all times.You can find this feature in the Settings [      ] -> [Picture] -> 
[Focus].

6.2 Auto Focus
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Notice: Auto Focus will be activated after each shift once it is 
turned on in the setting.

Notice: If you are unsatisfied with the current Auto Keystone Cor-
rection result, you can select [Execute Auto Keystone] to recali-
brate.

Notice: If you are unsatisfied with the current Auto Focus result, 
you can select [Execute Auto Focus] to recalibrate.

Notice: If picture remains blurry, please go to homepage -> select 
the Settings [       ] -> select [Picture] -> select [Manual Focusing] 
-> Use the up and down arrow keys to manually adjust the FOCUS 
until the image is sharp.

6.3.1 Auto Keystone Correction

The Auto Keystone Correction on T1 Pro automatically corrects trapezoidal 
distortion, ensuring the image stays square without manual adjustment. You 
can find this feature in the Settings [      ] -> [Picture] -> [Keystone ]. 

Notice: If picture remains blurry, please try adjusting the projection 
distance and make sure the projection distance is within the ap-
propriate range (Please check [ 7.3 ] for details).

6.3 Keystone Correction

08



6.3.2 Manual Keystone Correction

If you need to further adjust the screen, you can use the Manual Keystone 
Correction feature. 

Step1: please go to homepage -> select the Settings [      ]  -> select [Picture] 

Step2: In [Picture]-> select [ Four Points Correction] -> adjust the screen by 
dragging the arrows.

6.3.3 Auto Keystone After Boot

This function automatically detects and corrects both vertical and horizontal 
keystone distortion of the projected image each time the projector is powered 
on, ensuring that you can immediately enjoy a clear, rectangular picture.

6.3.4 Auto Keystone After Boot

This function automatically detects and corrects both vertical and horizontal 
keystone distortion of the projected image each time the projector is powered 
on, ensuring that you can immediately enjoy a clear, rectangular picture.

1. The white background screen should have a black or other clear border, 
while the light-resistant screen has no border requirement.

Notice: Auto Keystone Correction is enabled by default when the 
machine is first used. If you want to turn it off，please go to home-
page -> select the Settings [      ]  -> select [Picture] -> In [Keystone 
]-> select [Auto ]-> press [OK] to switch Off.
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Please make sure the projector does not tilt more than 15 degrees 
vertically or horizontally. Please ensure the automatic focus work 
effectively. 



2. The projected image before the Screen Fitting needs to be larger than the 
screen area.

3. When using the Screen Fitting function, please do not block the center of the 
screen.

Notice: Before using the Auto Screen Fitting and Auto Obstacle 
Avoidance functions, make sure the Auto Keystone and Auto 
Focus functions are turned on. Obstacle avoidance may not work 
when there are white or other light-colored objects in the target 
screen. 
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You can adjust the size of the image according to your needs. 

Step1: please go to homepage -> select the Settings [       ]  -> select [Picture] 

Step2: In [Picture] -> select [Image Zoom] -> Use the up and down arrow keys 
to manually adjust the Zoom until the image is desired. 

6.3.5 Automatic Obstacle Avoidance

This function automatically detects obstacles in the projection path and intelli-
gently adjusts the image angle or position to prevent image obstruction, ensur-
ing clear and complete projection.

Notice: Before using the Auto Screen Fitting and Auto Obstacle 
Avoidance functions, make sure the Auto Keystone and Auto 
Focus functions are turned on. Obstacle avoidance may not work 
when there are white or other light-colored objects in the target 
screen.

6.4 Image Zoom
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You can adjust the Picture Mode according to your needs.

Step1: please go to homepage -> select the Settings [       ]  -> select [Picture]  

Step2: In [Picture] -> select [Picture Mode] 

6.5 Display

Attention: The Image color setting will only take effect when play-
ing pictures or videos.

Step1: Press the Settings [       ] button -> Select [Network & Internet] -> Turn on 
[Internet Connection] button -> Select [Wi-Fi]  

Step2: In [Available Networks] list-> Search your desired Wi-Fi network -> 
enter the password -> Select [OK]-> Wait for the projector to connect. 

7.1 WiFi Settings

7. Screen Mirroring
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Step1: Ensure Compatibility and Network Connection: Make sure your iOS 
device and the T1 Pro are connected to the same Wi-Fi network.

Step2: Go to the homepage -> select [My App] menu -> press [iPhone wireless 
on the same screen]-> Enter and stay on the [iPhone wireless on the same 
screen]page. 

Step3: Open [Control Center] on your iOS device -> Select the screen mirroring 
function -> Connect the iOS Cast receiver named [Yaber_T1Pro_xxxx] -> Suc-
ceed.

7.2 iOS Cast (For iOS Devices)

Notice: The smoothness of screen mirroring will be affected by the 
network environment. It is recommended to use a faster band-
width.
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Step1: Please enable the Wi-Fi function on your Android phone (Not necessary 
to connect to Wi-Fi).

Step2: Go to the homepage -> select the [My App] menu -> press [Screencast] 
->Enter and stay on the [Android Screen Share] page.

Step3:  Access the [Control Center] on your Android device -> Select [Screen 
Mirroring/Smart View].Select and connect the Miracast receiver named [Y-
aber_T1Pro_xxxx] ->Succeed.

7.3 Miracast (For Android Devices)

Notice: Some google mobile devices only support chromecast and 
can not be cast by Airplay or Miracast.

Notice: Due to copyright protection, some copyrighted content 
(Netflix, Hulu, etc.) cannot be mirrored directly from the phone. 
Need to be used with a TV stick. If you need help, please contact us.
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Notice: Mobile phone mirroring can only be realized by entering 
and staying on the wireless screen sharing page.

Notice: The USB port is unable to provide sufficient power to the 
Dongle (Firestick) on its own. Please connect an independent 
power source.

Notice: Please ensure that your mobile device is close to the pro-
jector. The smoothness of screen mirroring will also be affected by 
distance.

8.1 HDMI, USB, 3.5mm Audio out
Yaber T1 Pro projector has 3 interfaces, HDMI port / USB port / 3.5mm audio port. 
Please select the right one to connect your device (PC, Phone, DVD Player, 
Soundbar, USB, PS5, etc.

8. Connectivity
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Notice: When searching for files on the USB device, please select 
the correct file category from "Video", "Music", "Image", otherwise 
you may not find the file you want.

Notice: The USB port is unable to provide sufficient power to the 
Dongle (Firestick) on its own. Please connect an independent 
power source.

8.2 USB

8.3 HDMI
If you're meet some troubles while using HDMI, please try these solutions below:

Method 1. Switch HDMI EDID version to 1.4 in your external device settings.

Method 2. Try changing the HDMI cable.

Method 3. Try to replace other external devices with HDMI function and check 
whether the HDMI interface of external device is working.
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Note: If you experience stuttering or delay when using a Bluetooth 
speaker connection, you can use devices that support 3.5mm 
audio cable to play audio.

Notice: Please ensure the device is either disconnected from other 
devices or has Bluetooth mode enabled.

8.4 Audio Out

Notice: If you need to mirror Netflix, Prime Video, etc. to the projec-
tor, please connect a TV Dongle/Stick or other products with these 
streaming media via HDMI.

8.5 Wireless Connections

Step1: Turn on your Bluetooth device and prepare for Bluetooth connection. 

Step2: Select [Bluetooth] menu -> Turn on Bluetooth button -> Select the Blue-
tooth device to pair and connect. 

9. Bluetooth Settings
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9.2 Bluetooth Speaker

Step1: On the homepage, select the [My App] menu. 

Step2: Turn on the Bluetooth Speaker, Enter and stay on this page. 

Step3: Search for [Yaber T1Pro-XXXXX] on your phone's Bluetooth interface. 

18
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Notice: Since T1 Pro uses an open optical machine, a small amount 
of dust may be inhaled during use. It is recommended to clean it 
regularly.

Remove the cover at the back of the machine and then remove the 
sealing cover with a screwdriver.

10. Regular Cleaning

Dust Filter, Clean It Once Every 6 Months

19



11. System Upgrade
You can check the system status of your device in [Settings]-[System]-[In-
ternet Update Check]. 

If you have any questions, please feel free to contact us. 

support@yaber.com

Method 1:
Lightly pat the 
projector.

Method 2
Use cold air to blow 
into the dusting port.

Method 3
Use cotton swabs to 
remove stubborn stains.
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Sehr geehrter Kunde, 

Vielen Dank, dass Sie sich für den Yaber T1 Pro Projektor entschieden haben. Bitte 
lesen Sie die Kurzanleitung (QSG) sorgfältig durch, bevor Sie Ihren T1 Pro Projektor 
verwenden. 

Scannen Sie den QR-Code auf der nächsten Seite, um das detaillierte 
Benutzerhandbuch und die Videoanleitung zu erhalten. Wir empfehlen Ihnen, 
diese gründlich zu erkunden. 

1. YABER Professioneller lebenslanger
Support
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Für eine sichere und optimale Nutzung des Geräts befolgen Sie bitte diese 

Richtlinien:

• Richten Sie das Objektiv nicht auf die Augen, da das starke Projektorlicht die 

Augen verletzen kann.

• Blockieren Sie nicht die Luftzufuhr oder den -abgang des Geräts, um ein 

Überhitzen zu verhindern, das die internen Komponenten beschädigen könnte.

• Wischen Sie das Objektiv nicht direkt mit Reinigungswerkzeugen wie Papier oder 

Tuch ab. Entfernen Sie stattdessen Staub vom Objektiv mit sauberer Luft.

• Waschen Sie das Gerät nicht mit Chemikalien, Reinigungsmitteln oder 

Flüssigkeiten, da diese die Leiterplatte korrodieren können.

• Halten Sie das Gerät und seine Komponenten und Zubehörteile außerhalb der 

Reichweite von Kindern.

Wir verstehen, dass Sie bei der Verwendung des Projektors auf verschiedene Fragen 
und Probleme stoßen können. Eine Bewertung auf der Produktseite zu hinterlassen, 
wird jedoch nicht dazu beitragen, Ihre Erfahrung zu verbessern. (Bitte lassen Sie uns 
Ihnen helfen! Wir schätzen Ihr Feedback sehr und werden umgehend eine 
zufriedenstellende Lösung bereitstellen.) 

Sollten Sie auf Probleme stoßen, senden Sie uns gerne Ihre Bestellnummer und die 
Probleme an service@yaber.com. (Betreff: DE+T1 
Pro+000-0000000-0000000+Probleme) Seien Sie versichert, unser Serviceteam wird 
Ihnen innerhalb von 24 Stunden die Lösung anbieten. 

Ihre Zufriedenheit hat für uns höchste Priorität. Sollten Sie auf Probleme stoßen, hoffen 
wir aufrichtig, dass Sie uns die Möglichkeit geben, diese zu lösen. 
Wir sind bestrebt, Ihnen die bestmögliche Lösung anzubieten. Wir schätzen Ihr 
Verständnis und Ihre Geduld im Voraus. 

Yaber Projektor-Kundendienstteam
Wenn Sie Fragen haben, kontaktieren Sie uns bitte gerne. 

2. Wichtige Vorsichtsmaßnahmen

service@yaber.com
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• Stellen Sie sicher, dass das Gerät in einer trockenen, gut belüfteten Umgebung 

verwendet wird.

• Lagern Sie das Gerät nicht an extrem heißen oder kalten Orten, da dies die 

Lebensdauer der elektronischen Komponenten verkürzen kann. Verwenden und 

lagern Sie es innerhalb eines Temperaturbereichs von 0°C-40°C.

• Legen Sie das Gerät nicht in Heizgeräte (z.B. Trockner oder Mikrowelle) zum 

Trocknen.

• Üben Sie keinen starken Druck auf das Gerät aus und stellen Sie keine 

Gegenstände darauf oder dahinter, um Beschädigungen zu vermeiden.

• Werfen, fallenlassen oder stark schütteln Sie das Gerät nicht, um die interne 

Leiterplatte zu schützen.

• Stellen Sie sicher, dass der Staubfilter alle sechs Monate bis ein Jahr gereinigt 

wird, damit das Gerät kühl läuft. 

3. Produktübersicht

Objektiv

IR-Empfänger Fokuskamera

Luftauslass

HDMI

TurboSonicTM

Audioausgang
USB

IR-Empfänger

Netztaste

Halterungsschalter

Stromanschluss

Griff

Stromversorgung

Einstellung

Zurück Quelle

Startseite

Pfeiltasten

INFO
NETFLIX

Prime Video

Lautstärke-

Stummschalten

Fokussteuerung
YouTube

Lautstärke+Luftfilter

Audio
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4. Technische Daten

5. Installation

1920*1080 Lichtquelle LED

Fokus AutoͭElektrisch Trapezkorrektur Automatisch ͭ Manuell

ISchnittstelle
USB×1
HDMI×1
Audioausgang×1

Geräteabmessungen 10.5 × 11.5 × 24.5 cm
4.13 × 4.53 × 9.65 Zoll

Projektionsverhältnis 1.18:1 Projektionsentfernung Min 1.07m ~ Max 3.05m
Min 40 ~ Max 150 Zoll

Stromspannung AC 100-240V ͭ 50-60Hz Leistungsaufnahme 75W

Projektor Gewicht 1.25 kg
2.76 lbs Projektionsmethode VorneͭHinten auĨ Tisch

VorneͭHinten an Decke

Seitenverhältnis 16:9 Projektionszoom 50% - 100%
Bildformate JPG, PNG, BMP, JPEG

Audioformate
MP3, WAV, ASF, 3GP, MP4, MPEG

Videoformate
MKV, MP4, 3GP, MPEG, ASF, WMV, WebM,

USB Format FAT 32, NTFS, exFAT

5.1 So Schalten Sie Den Projektor Ein

Drücken Sie 
den Knopf, und 
der Projektor 
springt heraus.

Das Yaber-Logo zeigt nach 
vorne, drehen Sie das Gerät 
in diese Richtung. Eine 
umgekehrte Drehung kann 
Schaden verursachen.

Sie können Ihren 
Projektionswinkel 
zwischen 0-180° 
wählen.

1 2 3

180°
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Der Projektor kann mit einer Halterung und 1/4-Schraube (nicht enthalten) an 
der Decke montiert oder auf einem Stativ montiert werden.

Die Projektionsentfernung des T1 Pro reicht von 1,07m bis 3,06m.

Hinweis: Drehen Sie das Gerät nicht direkt, da dies Schaden verur-
sachen kann.

Hinweis: Um den Projektor zu schließen, richten Sie das Gerät aus 
und drücken Sie nach unten, bis Sie ein Klicken hören.

Hinweis: Stellen Sie sicher, dass Sie eine universelle Montagehalter-
ung haben, die zum Projektor passt.

Hinweis: T1 Pro unterstützt keine Installation mit vier Ecken.

5.2 Projektorstativ-Befestigung

5.3 Projektionsentfernung

Schraubloch

27



Tipps: Die empfohlene Projektionsentfernung beträgt etwa 6,78 Fuß.

1.07m 1.57m 2.07m 2.57m
(1.51ft) (6.78ft) (8.43ft)

3.06m
(10.04ft)

120“

100“

Wenn sich der Projektor im eingeschalteten oder Lautsprechermodus befindet, 
richten Sie den Projektor nach unten, um automatisch in den Umgebungsmodus 
zu wechseln.

5.4 Umgebungslichtmodus

6. Projektoreinstellungen

T1 Pro unterstützt vier Projektionsmodi, Sie können die bevorzugte Methode aus-
wählen.

6.1 Projektionsmodus
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Wenn Sie sich für Deckenmontage oder Rückprojektion entscheiden, gehen 
Sie bitte zu Startseite -> wählen Sie die Einstellungen [        ] -> wählen Sie [Bild] 
-> In [Projektion] wählen Sie einen passenden Projektionsmodus -> drücken 
Sie [OK], um den Projektionsmodus zu wechseln.

Diese Funktion erkennt automatisch die Klarheit des projizierten Bildes und 
optimiert die Brennweite in Echtzeit, wodurch das Bild stets scharf und klar 
bleibt. Sie finden diese Funktion unter Einstellungen [        ] -> [Bild] -> [Fokus].

6.2 Autofokus
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Hinweis: Der Autofokus wird nach jeder Verschiebung aktiviert, 
wenn er in den Einstellungen eingeschaltet ist.

Hinweis: Wenn Sie mit dem aktuellen Ergebnis der automatischen 
Keystone-Korrektur nicht zufrieden sind, können Sie [Automa-
tische Keystone ausführen] auswählen, um neu zu kalibrieren.

Hinweis: Wenn Sie mit dem aktuellen Autofokusergebnis nicht zu-
frieden sind, können Sie [Auto-Fokus ausführen] auswählen, um 
neu zu kalibrieren.

Hinweis: Wenn das Bild unscharf bleibt, gehen Sie bitte zu Start-
seite -> wählen Sie die Einstellungen [        ] -> wählen Sie [Bild] -> 
wählen Sie [Manueller Fokus] -> Verwenden Sie die Aufwärts- und 
Abwärtspfeiltasten, um den FOKUS manuell einzustellen, bis das 
Bild scharf ist.

6.3.1 Automatische Keystone-Korrektur

Die automatische Keystone-Korrektur am T1 Pro korrigiert automatisch 
trapezförmige Verzerrungen und stellt sicher, dass das Bild ohne manuelle An-
passung quadratisch bleibt. Sie finden diese Funktion unter Einstellungen [        ] 
-> [Bild] -> [Keystone].

Hinweis: Wenn das Bild unscharf bleibt, versuchen Sie, die Projek-
tionsentfernung anzupassen und stellen Sie sicher, dass die Pro-
jektionsentfernung im geeigneten Bereich liegt (siehe [ 7.3 ] für 
Details).

6.3 Keystone-Korrektur
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6.3.2 Manuelle Keystone-Korrektur

Wenn Sie den Bildschirm weiter anpassen müssen, können Sie die Funktion zur 
manuellen Keystone-Korrektur verwenden.  

Schritt 1: Bitte gehen Sie zu Startseite -> wählen Sie die Einstellungen [         ]  -> 
wählen Sie [Bild] 

Schritt 2: In [Picture]-> select [ Four Points Correction] -> adjust the screen by 
dragging the arrows.

6.3.3 Automatische Keystone-Korrektur nach dem Booten

Diese Funktion erkennt und korrigiert automatisch sowohl vertikale als auch 
horizontale Keystone-Verzerrungen des projizierten Bildes jedes Mal, wenn der 
Projektor eingeschaltet wird, und stellt sicher, dass Sie sofort ein klares, 
rechteckiges Bild genießen können.

6.3.4 Automatische Bildschirm-Ausrichtung

Diese Funktion erkennt automatisch Bildschirmgrenzen und passt die Bildpo-
sition an, um eine präzise Ausrichtung mit den Bildschirmkanten sicherzustel-
len, Bildüberlauf oder leere Bereiche zu vermeiden und eine schnelle Zen-
trierung der Anzeige zu ermöglichen.

Hinweis: Die automatische Keystone-Korrektur ist standardmäßig 
aktiviert, wenn das Gerät zum ersten Mal verwendet wird. Wenn 
Sie sie ausschalten möchten, gehen Sie bitte zu Startseite -> 
wählen Sie die Einstellungen [       ] -> wählen Sie [Bild] -> In [Key-
stone ]-> wählen Sie [Automatisch] -> drücken Sie [OK], um sie 
auszuschalten.
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Hinweis: Stellen Sie sicher, dass der Projektor nicht mehr als 15 
Grad vertikal oder horizontal kippt. Stellen Sie sicher, dass der Aut-
ofokus effektiv funktioniert. 



2. Das projizierte Bild vor der Anpassung an den Bildschirm muss größer sein 
als der Bildschirmbereich.

1. Der weiße Hintergrundbildschirm sollte eine schwarze oder andere klare 
Umrandung haben, während der lichtunempfindliche Bildschirm keine Um-
randungsanforderung hat.

3. Wenn Sie die Funktion zur Anpassung an den Bildschirm verwenden, blocki-
eren Sie bitte nicht die Mitte des Bildschirms.

Hinweis: Bevor Sie die Auto-Screen-Fitting- und Auto-Obsta-
cle-Avoidance-Funktionen verwenden, stellen Sie sicher, dass die 
Auto-Keystone- und Autofokus-Funktionen eingeschaltet sind. 
Hindernisvermeidung funktioniert möglicherweise nicht, wenn 
sich weiße oder andere helle Objekte im Zielbildschirm befinden. 
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Sie können die Bildgröße nach Ihren Bedürfnissen anpassen. 

Schritt 1: Bitte gehen Sie zu Startseite -> wählen Sie die Einstellungen [        ]  -> 
wählen Sie [Bild] 

Schritt 2: In [Bild] -> wählen Sie [Bildzoom] -> Verwenden Sie die Aufwärts- und 
Abwärtspfeiltasten, um den Zoom manuell zu justieren, bis das Bild wunschgemäß 
ist. 

6.3.5 Automatische Hindernisvermeidung

Diese Funktion erkennt automatisch Hindernisse im Projektionspfad und passt 
intelligent den Bildwinkel oder die Bildposition an, um Bildblockierungen zu ver-
hindern und eine klare und vollständige Projektion sicherzustellen.

Hinweis: Bevor Sie die Auto-Screen-Fitting- und Auto-Obsta-
cle-Avoidance-Funktionen nutzen, stellen Sie sicher, dass die Au-
to-Keystone- und Autofokus-Funktionen eingeschaltet sind. Hin-
dernisvermeidung funktioniert möglicherweise nicht, wenn sich 
weiße oder andere helle Objekte im Zielbildschirm befinden.

6.4 Bildzoom
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Sie können den Bildmodus nach Ihren Bedürfnissen anpassen.

Schritt 1: Bitte gehen Sie zu Startseite -> wählen Sie die Einstellungen [         ]  -> 
wählen Sie [Bild] 

Schritt 2: In [Bild] -> wählen Sie [Bildmodus] 

6.5 Anzeige

Achtung: Die Bildeinstellung der Farbe wirkt sich nur aus, wenn 
Bilder oder Videos abgespielt werden.

Schritt 1: Drücken Sie die Einstellungs-Taste [          ] -> Wählen Sie [Netzwerk & 
Internet] -> Schalten Sie die [Internetverbindung] ein -> Wählen Sie [Wi-Fi]  

Schritt 2: In der Liste [Verfügbare Netzwerke]-> Suchen Sie Ihr gewünschtes 
Wi-Fi-Netzwerk -> geben Sie das Passwort ein -> Wählen Sie [OK]-> Warten Sie, 
bis der Projektor eine Verbindung herstellt.

7.1 WiFi-Einstellungen

7. Bildschirmspiegelung
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Schritt 1: Sicherstellen der Kompatibilität und Netzwerkverbindung: Stellen Sie 
sicher, dass Ihr iOS-Gerät und der T1 Pro mit demselben Wi-Fi-Netzwerk ver-
bunden sind.

Schritt 2: Gehen Sie zur Startseite -> wählen Sie das Menü [Meine App] -> 
drücken Sie [iPhone drahtlos auf demselben Bildschirm]-> Treten Sie ein und 
bleiben Sie auf der Seite [iPhone drahtlos auf demselben Bildschirm]. 

Schritt 3: Öffnen Sie [Kontrollzentrum] auf Ihrem iOS-Gerät -> Wählen Sie die 
Bildschirmspiegelungsfunktion -> Verbinden Sie den iOS Cast-Empfänger 
namens [Yaber_T1Pro_xxxx] -> Erfolgreich.

7.2 iOS Cast (für iOS-Geräte)

Hinweis: Die Flüssigkeit der Bildschirmübertragung wird vom 
Netzwerkumfeld beeinflusst. Es wird empfohlen, eine schnellere 
Bandbreite zu verwenden.
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Schritt 1: Bitte aktivieren Sie die Wi-Fi-Funktion auf Ihrem Android-Telefon (nicht 
notwendig, sich mit Wi-Fi zu verbinden).

Schritt 2: Gehen Sie zur Startseite -> wählen Sie das Menü [Meine App] -> 
drücken Sie [Bildschirmübertragung] -> Treten Sie ein und bleiben Sie auf der 
Seite [Android-Bildschirmfreigabe].

Schritt 3:  Greifen Sie auf das [Kontrollzentrum] auf Ihrem Android-Gerät zu -> 
Wählen Sie [Bildschirmspiegelung/Smart View]. Wählen und verbinden Sie den 
Miracast-Empfänger namens [Yaber_T1Pro_xxxx] -> Erfolgreich.

7.3 Miracast (für Android-Geräte)

Hinweis: Einige Google-Mobilgeräte unterstützen nur Chromecast 
und können nicht über Airplay oder Miracast übertragen werden.

Hinweis: Aufgrund von Urheberrechtsschutz können einige urhe-
berrechtlich geschützte Inhalte (Netflix, Hulu usw.) nicht direkt vom 
Telefon übertragen werden. Müssen mit einem TV-Stick verwendet 
werden. Wenn Sie Hilfe benötigen, kontaktieren Sie uns bitte.
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Hinweis: Die Bildschirmspiegelung kann nur realisiert werden, 
indem die drahtlose Bildschirmfreigabeseite betreten und verlas-
sen wird.

Hinweis: Der USB-Anschluss kann nicht alleine ausreichend Strom 
für den Dongle (Firestick) bieten. Bitte verbinden Sie eine un-
abhängige Stromquelle.

Hinweis: Bitte stellen Sie sicher, dass Ihr mobiles Gerät in der Nähe 
des Projektors ist. Die Flüssigkeit der Bildschirmspiegelung wird 
auch durch die Entfernung beeinflusst.

8.1 HDMI, USB, 3,5mm Audioausgang
Der Yaber T1 Pro Projektor verfügt über 3 Schnittstellen, HDMI-Anschluss / 
USB-Anschluss / 3,5mm Audioanschluss. Bitte wählen Sie die richtige, um Ihr 
Gerät (PC, Telefon, DVD-Player, Soundbar, USB, PS5 usw.) zu verbinden.

8. Konnektivität
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Hinweis: Wenn Sie Dateien auf dem USB-Gerät suchen, wählen Sie 
bitte die richtige Dateikategorie aus "Video", "Musik", "Bild", sonst 
finden Sie möglicherweise nicht die Datei, die Sie suchen.

Hinweis: Der USB-Anschluss kann nicht alleine ausreichend Strom 
für den Dongle (Firestick) bieten. Bitte verbinden Sie eine un-
abhängige Stromquelle.

8.2 USB

8.3 HDMI
Wenn Sie Probleme bei der Verwendung von HDMI haben, versuchen Sie bitte 
die folgenden Lösungen:

Method 1. Wechseln Sie die HDMI-EDID-Version zu 1.4 in den Einstellungen Ihres 
externen Geräts.

Method 2. Versuchen Sie, das HDMI-Kabel zu wechseln.

Method 3. Versuchen Sie, andere externe Geräte mit HDMI-Funktion zu ersetzen 
und überprüfen Sie, ob die HDMI-Schnittstelle des externen Geräts funktioniert.
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Hinweis: Wenn Sie beim Verwenden einer Bluetooth-Lautspre-
cherverbindung Stottern oder Verzögerungen erleben, können Sie 
Geräte verwenden, die ein 3,5mm Audiokabel unterstützen, um 
Audio wiederzugeben.

Hinweis: Bitte stellen Sie sicher, dass das Gerät entweder von an-
deren Geräten getrennt ist oder der Bluetooth-Modus aktiviert ist.

8.4 Audioausgang

Hinweis: Wenn Sie Netflix, Prime Video usw. auf den Projektor über-
tragen müssen, verbinden Sie bitte einen TV-Dongle/-Stick oder 
andere Produkte mit diesen Streaming-Medien über HDMI.

8.5 Wireless Connections

Schritt 1: Schalten Sie Ihr Bluetooth-Gerät ein und bereiten Sie die Blue-
tooth-Verbindung vor. 

Schritt 2: Wählen Sie das [Bluetooth] Menü -> Schalten Sie die Bluetooth-Taste 
ein -> Wählen Sie das Bluetooth-Gerät zum Koppeln und Verbinden aus. 

9. Bluetooth-Einstellungen
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9.2 Bluetooth Lautsprecher

Schritt 1: Auf der Startseite, wählen Sie das Menü [Meine App]. 

Schritt 2: Schalten Sie den Bluetooth-Lautsprecher ein, betreten und bleiben Sie 
auf dieser Seite. 

Schritt 3: Suchen Sie nach [Yaber T1Pro-XXXXX] in der Bluetooth-Schnittstelle 
Ihres Telefons. 
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Hinweis: Da der T1 Pro eine offene Optikmaschine verwendet, kann 
während des Gebrauchs eine kleine Menge Staub eingesaugt 
werden. Es wird empfohlen, ihn regelmäßig zu reinigen.

Entfernen Sie die Abdeckung auf der Rückseite des Geräts und ent-
fernen Sie dann die Versiegelung mit einem Schraubendreher.

10. Regelmäßige Reinigung

Dust Filter, Clean It Once Every 6 Months
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11. System-Upgrade
Sie können den Systemstatus Ihres Geräts unter [Einstellungen]-[Sys-
tem]-[Internet-Upgrade-Check] überprüfen. 

Wenn Sie Fragen haben, können Sie uns gerne kontaktieren. 

support@yaber.com

Methode 1:
Den Projektor leicht 
abklopfen.

Methode 2
Kalte Luft in den 
Staubeinlass blasen.

Methode 3
Wattestäbchen zur 
Entfernung hartnäckiger 
Flecken verwenden.
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11. Aggiornamento del Sistema

Caro Cliente, 

Grazie per aver scelto il Proiettore Yaber T1 Pro. Si prega di leggere attentamente 
la Guida Rapida (QSG) prima di utilizzare il Proiettore T1 Pro. 

Scansiona il codice QR nella pagina successiva per ottenere il manuale utente 
dettagliato del prodotto e le linee guida video. Ti invitiamo a esplorarle in 
profondità. 

1. Supporto Professionale a Vita di
YABER
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Per un uso sicuro e ottimale del dispositivo, seguire queste linee guida:

• Non rivolgere l'obiettivo verso gli occhi perché la forte luce del proiettore 

potrebbe causare danni agli occhi.

• Non bloccare l'ingresso o l'uscita d'aria del dispositivo per evitare il 

surriscaldamento che potrebbe danneggiare i componenti interni.

• Non pulire direttamente l'obiettivo con strumenti di pulizia come carta o panno. 

Invece, rimuovere la polvere dall'obiettivo usando aria pulita insufflata.

• Non lavare il dispositivo con prodotti chimici, detergenti o liquidi poiché 

potrebbero corrodere la scheda del circuito.

• Tenere il dispositivo e i suoi componenti e accessori fuori dalla portata dei 

bambini.

Comprendiamo che potresti incontrare varie domande e problemi durante l'utilizzo 
del proiettore. Tuttavia, lasciare una recensione sulla pagina del prodotto non aiuterà 
a migliorare la tua esperienza. (Per favore lasciaci aiutarti! Apprezziamo davvero il 
tuo feedback e forniremo prontamente una soluzione soddisfacente.) 

Se incontri problemi, sentiti libero di inviare il tuo numero d'ordine e i problemi a noi 
all'indirizzo service@yaber.com. (Oggetto: US+T1 
Pro+000-0000000-0000000+Problemi) Stai tranquillo, il nostro team di assistenza ti 
offrirà la soluzione entro 24 ore. 

La tua soddisfazione è la nostra massima priorità. Se incontri problemi, speriamo 
sinceramente che ci darai l'opportunità di risolverli. 
Siamo dedicati a offrirti la migliore soluzione possibile. Apprezziamo in anticipo la tua 
comprensione e pazienza. 

Team di Servizio Clienti Proiettori Yaber
Se hai domande, non esitare a contattarci. 

2. Precauzioni Importanti

service@yaber.com
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• Assicurarsi che il dispositivo sia utilizzato in un ambiente asciutto e ben ventilato.

• Non conservare il dispositivo in luoghi eccessivamente caldi o freddi, poiché ciò 

può ridurre la durata dei componenti elettronici. Usarlo e conservarlo entro un 

intervallo di temperatura di 0°C-40°C.

• Non inserire il dispositivo in apparecchi di riscaldamento (es. asciugatrice o 

microonde) per l'asciugatura.

• Non premere con forza sul dispositivo o posizionare oggetti sopra o dietro di esso 

per evitare danni.

• Non lanciare, far cadere o scuotere fortemente il dispositivo per proteggere la sua 

scheda di circuito interna.

• Assicurarsi di pulire il filtro antipolvere ogni sei mesi a un anno per mantenere 

la macchina funzionante in modo efficiente. 

3. Panoramica del Prodotto

Obiettivo

Ricevitore IR Fotocamera di
Messa a Fuoco

Sfiato d'Aria

HDMI

TurboSonicTM

Uscita Audio
USB

Ricevitore IR

Pulsante di Accensione

Interruttore del Supporto

Porta di Alimentazione

Manico

Alimentazione

Impostazioni

Indietro Fonte

Home

Tasti Direzionali

INFO
NETFLIX

Prime Video

Volume-

Muto

Controllo Messa a Fuoco
YouTube

Volume+Filtro d'Aria

Audio
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4. Specifiche

5. Installation

1920*1080 Fonte di Luce LED

Messa a Fuoco AutoͭElettrico Correzione Keystone Auto ͭ Manuale

Interfaccia
USB×1
HDMI×1
Uscita Audio×1

Dimensioni Unità 10.5 × 11.5 × 24.5 cm
4.13 × 4.53 × 9.65 pollici

Rapporto di Proiezione 1.18:1 Distanza di Proiezione Min 1.07m ~ Max 3.05m
Min 40 ~ Max 150 pollici

Tensione di Alimentazione AC 100-240V ͭ 50-60Hz Consumo di Energia 75W

Peso del Proiettore 1.25 kg
2.76 lbs Metodo di Proiezione VorneͭHinten auĨ Tisch

VorneͭHinten an Decke

Rapporto di Aspetto 16:9 Zoom di Proiezione 50% - 100%
Formato Immagine JPG, PNG, BMP, JPEG

Formato Audio
MP3, WAV, ASF, 3GP, MP4, MPEG

Formato Video
MKV, MP4, 3GP, MPEG, ASF, WMV, WebM,

Formato USB FAT 32, NTFS, exFAT

5.1 Come Accendere il Proiettore

Premi il pul-
sante e il proi-
ettore si apre.

Il logo Yaber è rivolto verso 
l'anteriore, ruota il corpo in 
questa direzione. Rotazioni 
inverse possono causare 
danni.

Puoi scegliere il 
tuo angolo di 
proiezione tra 
0-180°.

1 2 3

180°
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Il proiettore può essere montato sul soffitto utilizzando una staffa e una vite 1/4 
(non inclusa), o montato su un treppiede.

La distanza di proiezione del T1 Pro varia da 1.07m a 3.06m.

Avviso: Non ruotare direttamente il dispositivo, poiché ciò può cau-
sare danni.

Avviso: Per chiudere il proiettore, allinea il corpo e premi verso il 
basso finché non senti un clic.

Avviso: Assicurati di avere una staffa di montaggio universale che 
possa ospitare il proiettore.

Avviso: T1 Pro non supporta l'installazione su quattro angoli.

5.2 Montaggio su Supporto per Proiettore

5.3 Distanza di Proiezione

Foro per vite
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Suggerimento: La distanza di proiezione consigliata è di circa 6.78ft.

1.07m 1.57m 2.07m 2.57m
(1.51ft) (6.78ft) (8.43ft)

3.06m
(10.04ft)

120“

100“

Quando il proiettore è in modalità accensione o altoparlante, ruotare il proiet-
tore verso il basso per entrare automaticamente in modalità ambiente.

5.4  Modalità Luce Ambientale

6. Impostazioni di Proiezione

T1 Pro supporta quattro modalità di proiezione, puoi scegliere la modalità 
preferita.

6.1 Modalità di Proiezione
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Se scegli il montaggio a soffitto o la proiezione posteriore, vai alla homepage 
-> seleziona le Impostazioni [          ] -> seleziona [Immagine] -> In [Proiezione] 
seleziona una modalità di proiezione appropriata -> premi [OK] per cambiare 
la modalità di proiezione.

Questa funzione rileva automaticamente la chiarezza dell'immagine proietta-
ta e ottimizza la lunghezza focale in tempo reale, garantendo che l'immagine 
rimanga sempre nitida e chiara. Puoi trovare questa funzione nelle Impostazi-
oni [        ] -> [Immagine] -> [Messa a Fuoco].

6.2 Messa a Fuoco Automatica
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Avviso: La Messa a Fuoco Automatica sarà attivata dopo ogni 
spostamento una volta attivata nelle impostazioni.

Avviso: Se non sei soddisfatto del risultato attuale della Correzione 
Keystone Automatica, puoi selezionare [Esegui Keystone Automa-
tico] per ricalibrare.

Avviso: Se non sei soddisfatto del risultato attuale della Messa a 
Fuoco Automatica, puoi selezionare [Esegui Messa a Fuoco Auto-
matica] per ricalibrare.

Avviso: Se l'immagine rimane sfocata, vai alla homepage -> 
seleziona le Impostazioni [         ] -> seleziona [Immagine] -> selezi-
ona [Messa a Fuoco Manuale] -> Usa i tasti freccia su e giù per 
regolare manualmente la MESSA A FUOCO finché l'immagine non è 
nitida.

6.3.1 Correzione Keystone Automatica

La Correzione Keystone Automatica sul T1 Pro corregge automaticamente la 
distorsione trapezoidale, garantendo che l'immagine rimanga quadrata senza 
regolazione manuale. Puoi trovare questa funzione nelle Impostazioni [        ] -> 
[Immagine] -> [Keystone].

Avviso: Se l'immagine rimane sfocata, prova a regolare la distanza 
di proiezione e assicurati che la distanza di proiezione sia nel 
range appropriato (Controlla [ 7.3 ] per i dettagli).

6.3 Correzione Keystone
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6.3.2 Correzione Keystone Manuale

Se hai bisogno di regolare ulteriormente lo schermo, puoi usare la funzione di 
Correzione Keystone Manuale.

Passo1: vai alla homepage -> seleziona le Impostazioni [        ] -> seleziona 
[Immagine]

Passo2: In [Immagine] -> seleziona [Correzione Quattro Punti] -> regola lo 
schermo trascinando le frecce.

6.3.3 Keystone Automatico dopo l’Avvio

Questa funzione rileva e corregge automaticamente la distorsione keystone 
sia verticale che orizzontale dell'immagine proiettata ogni volta che il proiet-
tore viene acceso, garantendo un'immagine chiara e rettangolare immediat-
amente.

6.3.4 Allineamento Schermo Automatico

Questa funzione rileva automaticamente i bordi dello schermo e regola la 
posizione dell'immagine per garantire un allineamento preciso con i bordi 
dello schermo, evitando fuoriuscite d'immagine o spazi vuoti e consentendo 
un rapido centramento della visualizzazione.

Avviso: La Correzione Keystone Automatica è abilitata di default 
quando la macchina viene utilizzata per la prima volta. Se vuoi 
disattivarla, vai alla homepage -> seleziona le Impostazioni [        ] 
-> seleziona [Immagine] -> In [Keystone] -> seleziona [Auto] -> 
premi [OK] per disattivarla.
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2. L'immagine proiettata prima del Fitting Schermo deve essere più grande 
dell'area dello schermo.

1. Lo schermo con sfondo bianco dovrebbe avere un bordo nero o altro bordo 
chiaro, mentre lo schermo resistente alla luce non ha requisiti di bordo.

3. Quando si utilizza la funzione di Fitting Schermo, non bloccare il centro dello 
schermo.

Avviso: Prima di utilizzare le funzioni di Fitting Schermo Automati-
co e Avoidance Ostacoli Automatico, assicurati che le funzioni di 
Keystone Automatico e Messa a Fuoco Automatica siano attive. 
L'avoidance ostacoli potrebbe non funzionare quando ci sono og-
getti bianchi o di colore chiaro nel bersaglio dello schermo.
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Puoi regolare la dimensione dell'immagine secondo le tue esigenze.

Passo1:  vai alla homepage -> seleziona le Impostazioni [         ] -> seleziona [Im-
magine]

Passo2: In [Immagine] -> seleziona [Zoom Immagine] -> Usa i tasti freccia su e 
giù per regolare manualmente lo Zoom fino a ottenere l'immagine desiderata.

6.3.5 Avoidance Ostacoli Automatico

Questa funzione rileva automaticamente gli ostacoli nel percorso di proiezione e 
regola intelligentemente l'angolo o la posizione dell'immagine per prevenire l'os-
truzione dell'immagine, garantendo una proiezione chiara e completa.

Avviso: Prima di utilizzare le funzioni di Fitting Schermo Automati-
co e Avoidance Ostacoli Automatico, assicurati che le funzioni di 
Keystone Automatico e Messa a Fuoco Automatica siano attive. 
L'avoidance ostacoli potrebbe non funzionare quando ci sono og-
getti bianchi o di colore chiaro nel bersaglio dello schermo.

6.4 Zoom Immagine
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Puoi regolare la Modalità Immagine secondo le tue esigenze.

Passo1: vai alla homepage -> seleziona le Impostazioni [          ] -> seleziona 
[Immagine]

Passo2: In [Immagine] -> seleziona [Modalità Immagine]

6.5 Visualizzazione

Attenzione: L'impostazione del colore dell'immagine avrà effetto 
solo durante la riproduzione di immagini o video.

Passo1: Premi il pulsante Impostazioni [          ] -> Seleziona [Rete & Internet] -> 
Attiva il pulsante [Connessione Internet] -> Seleziona [Wi-Fi]

Passo2: Nella lista [Reti Disponibili] -> Cerca la rete Wi-Fi desiderata -> inserisci la 
password -> Seleziona [OK] -> Attendi che il proiettore si connetta.

7.1 Impostazioni WiFi

7. Screen Mirroring
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Passo1: Verifica Compatibilità e Connessione di Rete: Assicurati che il tuo dis-
positivo iOS e il T1 Pro siano connessi alla stessa rete Wi-Fi.

Passo2: Vai alla homepage -> seleziona il menu [La Mia App] -> premi [iPhone 
wireless sulla stessa schermata] -> Entra e rimani sulla pagina [iPhone wireless 
sulla stessa schermata].

Passo3: Apri [Centro di Controllo] sul tuo dispositivo iOS -> Seleziona la funzi-
one di mirroring dello schermo -> Connetti il ricevitore iOS Cast denominato 
[Yaber_T1Pro_xxxx] -> Successo.

7.2 iOS Cast (Per Dispositivi iOS)

Avviso: La fluidità del mirroring dello schermo sarà influenzata 
dall'ambiente di rete. Si consiglia di utilizzare una larghezza di 
banda più veloce.
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Passo 1: Abilita la funzione Wi-Fi sul telefono Android (non è necessario connet-
tersi a Wi-Fi).

Passo 2: Vai alla homepage -> seleziona il menu [La Mia App] -> premi 
[Screencast] -> Entra e rimani sulla pagina [Condivisione Schermo Android].

Passo 3:  Accedi al [Centro di Controllo] sul tuo dispositivo Android -> Seleziona 
[Screen Mirroring/Smart View]. Seleziona e connetti il ricevitore Miracast de-
nominato [Yaber_T1Pro_xxxx] -> Successo.

7.3 Miracast (Per Dispositivi Android)

Avviso: Alcuni dispositivi mobili google supportano solo chrome-
cast e non possono essere trasmessi tramite Airplay o Miracast.

Avviso: A causa della protezione del copyright, alcuni contenuti 
protetti da copyright (Netflix, Hulu, ecc.) non possono essere mir-
rorati direttamente dal telefono. È necessario utilizzarli con una TV 
stick. Per aiuto, contattaci.
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Avviso: Il mirroring del telefono cellulare può essere realizzato solo 
entrando e rimanendo sulla pagina di condivisione schermo wire-
less.

Avviso: La porta USB non è in grado di fornire energia sufficiente al 
Dongle (Firestick) da sola. Collega una fonte di alimentazione in-
dipendente.

Avviso: Assicurati che il tuo dispositivo mobile sia vicino al proiet-
tore. La fluidità del mirroring dello schermo sarà anche influenzata 
dalla distanza.

8.1 HDMI, USB, Uscita Audio 3.5mm
Il proiettore Yaber T1 Pro ha 3 interfacce, porta HDMI/porta USB/porta audio 
3.5mm. Seleziona quella giusta per connettere il tuo dispositivo (PC, Telefono, 
Lettore DVD, Soundbar, USB, PS5, ecc.)

8. Connettività
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Avviso: Quando cerchi file sul dispositivo USB, seleziona la catego-
ria di file corretta tra "Video", "Musica", "Immagine", altrimenti po-
tresti non trovare il file desiderato.

Avviso: La porta USB non è in grado di fornire energia sufficiente al 
Dongle (Firestick) da sola. Collega una fonte di alimentazione in-
dipendente.

8.2 USB

8.3 HDMI
Se incontri problemi utilizzando l’HDMI, prova queste soluzioni di seguito:

Metodo 1. Cambia la versione HDMI EDID a 1.4 nelle impostazioni del tuo disposi-
tivo esterno.

Metodo 2. Prova a cambiare il cavo HDMI.

Metodo 3. Prova a sostituire altri dispositivi esterni con funzione HDMI e control-
la se l'interfaccia HDMI del dispositivo esterno funziona.
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Nota: Se sperimenti balbuzie o ritardi quando usi una connessione 
con altoparlanti Bluetooth, puoi usare dispositivi che supportano 
cavi audio da 3.5mm per riprodurre l'audio.

Avviso: Assicurati che il dispositivo sia scollegato da altri disposi-
tivi o che la modalità Bluetooth sia attivata.

8.4 Uscita Audio

Avviso: Se devi mirroring Netflix, Prime Video, ecc. sul proiettore, 
collega un TV Dongle/Stick o altri prodotti con questi media 
streaming tramite HDMI.

8.5 Connessioni Wireless

Passo1: Accendi il tuo dispositivo Bluetooth e preparati per la connessione 
Bluetooth.

Passo2: Seleziona il menu [Bluetooth] -> Attiva il pulsante Bluetooth -> Selezio-
na il dispositivo Bluetooth per accoppiare e connettere.

9. Impostazioni Bluetooth
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9.2 Altoparlante Bluetooth

Passo1:  Sulla homepage, seleziona il menu [La Mia App].

Passo 2: Accendi l'altoparlante Bluetooth, entra e rimani su questa pagina.

Passo3: Cerca [Yaber T1Pro-XXXXX] nell'interfaccia Bluetooth del tuo telefono.
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Avviso: Poiché T1 Pro utilizza una macchina ottica aperta, una pic-
cola quantità di polvere può essere inalata durante l'uso. Si con-
siglia di pulirlo regolarmente.

Rimuovi il coperchio sul retro della macchina e poi rimuovi il coperchio 
di tenuta con un cacciavite.

10. Pulizia Regolare

Dust Filter, Clean It Once Every 6 Months
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11. Aggiornamento di Sistemaa
Puoi controllare lo stato del sistema del tuo dispositivo in [Impostazion-
i]-[Sistema]-[Controlla Aggiornamento Internet].

Se hai domande, non esitare a contattarci.

support@yaber.com

Metodo 1:
Leggermente battere 
sul proiettore.

Metodo 2
Usare aria fredda per 
soffiare nel porto di 
polvere.

Metodo 3
Usare i tamponi di 
cotone per rimuovere le 
macchie ostinate.
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Catalogue
1. Support Professionnel YABER à Vie

2. Précautions Importantes

3. Vue d'ensemble du Produit

4. Spécification

5. Installation

6. Paramètres de Projection

7. Miroir d'Écran

8. Connectivité

9. Paramètres Bluetooth

10. Nettoyage Régulier

11. Mise à Niveau du Système

Cher Client Précieux, 

Merci d'avoir choisi le projecteur Yaber T1 Pro. Veuillez lire attentivement le Guide 
de Démarrage Rapide (QSG) avant d'utiliser votre projecteur T1 Pro. 

Scannez le code QR sur la page suivante pour obtenir le manuel d'utilisation du 
produit et les instructions vidéo détaillées. Nous vous encourageons à les 
explorer en profondeur. 

1. Support Professionnel YABER à Vie
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Pour une utilisation sûre et optimale de l'appareil, veuillez suivre ces directives: 

• Ne orientez pas l'objectif vers les yeux car la lumière forte du projecteur peut 

causer une blessure aux yeux.

• Ne bloquez pas l'entrée ou la sortie d'air de l'appareil pour éviter la surchauffe, ce 

qui pourrait endommager les composants internes.

• Ne nettoyez pas directement l'objectif avec des outils de nettoyage tels que du 

papier ou un chiffon. Au lieu de cela, retirez la poussière de l'objectif à l'aide d'air 

propre soufflant.

• Ne lavez pas l'appareil avec des produits chimiques, des détergents ou tout 

liquide car cela peut corroder le circuit imprimé.

• Gardez l'appareil et ses composants et accessoires hors de portée des enfants.

Nous comprenons que vous puissiez rencontrer diverses questions et problèmes lors 
de l'utilisation du projecteur. Cependant, laisser un avis sur la page du produit 
n'améliorera pas votre expérience. (Laissez-nous vous aider ! Nous apprécions 
vraiment vos retours et fournirons rapidement une solution satisfaisante.) 

Si vous rencontrez des problèmes, n'hésitez pas à nous envoyer votre numéro de 
commande et les problèmes à service@yaber.com. (Titre: US+T1 
Pro+000-0000000-0000000+Problèmes) Soyez assuré, notre équipe de service vous 
proposera une solution sous 24 heures. 

Votre satisfaction est notre priorité absolue. Si vous rencontrez des problèmes, nous 
espérons sincèrement que vous nous donnerez l'opportunité de les résoudre. 
Nous nous engageons à vous offrir la meilleure solution possible. Nous apprécions 
votre compréhension et votre patience à l'avance. 

Équipe de Service Client Projecteur Yaber
Si vous avez des questions, n'hésitez pas à nous contacter. 

2. Précautions Importantes

service@yaber.com
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• Assurez-vous que l'appareil est utilisé dans un environnement sec et bien ventilé.

• Ne stockez pas l'appareil dans des endroits excessivement chauds ou froids, car 

cela peut réduire la durée de vie des composants électroniques. Utilisez-le et 

stockez-le à une température comprise entre 0°C et 40°C.

• Ne mettez pas l'appareil dans un équipement de chauffage (par exemple, 

sèche-linge ou micro-ondes) pour le sécher.

• Ne pressez pas fermement l'appareil et ne placez pas d'objets dessus ou derrière 

pour éviter d'endommager l'appareil.

• Ne jetez pas, ne faites pas tomber et ne secouez pas fortement l'appareil pour 

protéger son circuit imprimé interne.

• Assurez-vous de nettoyer le filtre à poussière tous les six mois à un an pour 

garder la machine au frais. 

3. Vue d'ensemble du Produit

Lentille

Récepteur IR Caméra de
Mise au Point

Évent d'Air

HDMI

TurboSonicTM

Sortie Audio
USB

Récepteur IR

Bouton d'Alimentation

Interrupteur de Support

Port d'Alimentation

Poignée

Alimentation

Réglage

Retour Source

Accueil

Touches Fléchées

INFO
NETFLIX

Prime Video

Volume-

Muet

Contrôle de Mise au Point
YouTube

Volume+Filtre à Air

Audio
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4. Spécification

5. Installation

1920*1080 Source de Lumière LED

Mise au Point Autoͭ�lectriƋue Correction de Keystone Auto ͭ Manuel

Interface
USB×1
HDMI×1
Sortie Audio×1

Dimensions de l'Unité 10.5 × 11.5 × 24.5 cm
4.13 × 4.53 × 9.65 pouces

Rapport de Projection 1.18:1 Distance de Projection Min 1.07m ~ Max 3.05m
Min 40 ~ Max 150 pouces

Tension d'Alimentation AC 100-240V ͭ 50-60Hz Consommation d'Énergie 75W

Poids du Projecteura 1.25 kg
2.76 lbs Méthode de Projection Aǀantͭarriğre sur table 

Aǀantͭarriğre au plaĨond

Rapport d'Aspect 16:9 Zoom de Projection 50% - 100%
Format d'Image JPG, PNG, BMP, JPEG

Format Audio
MP3, WAV, ASF, 3GP, MP4, MPEG

Format Vidéo
MKV, MP4, 3GP, MPEG, ASF, WMV, WebM,

Format USB FAT 32, NTFS, exFAT

5.1 Comment allumer le projecteur

Appuyez sur le 
bouton et le 
projecteur s'ou-
vre.

Le logo Yaber est orienté 
vers l'avant, tournez le corps 
dans cette direction. Une 
rotation inversée peut 
causer des dommages.

Vous pouvez 
choisir votre 
angle de projec-
tion entre 0-180°.

1 2 3

180°
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Le projecteur peut être monté au plafond à l'aide d'un support et d'une vis 1/4 
(non incluse), ou monté sur un trépied.

La distance de projection du T1 Pro varie de 1.07m à 3.06m.

Attention: Ne pas faire tourner l'appareil directement, car cela pour-
rait causer des dommages.

Attention: Pour fermer le projecteur, alignez le corps et appuyez 
jusqu'à entendre un clic.

Attention: Assurez-vous d'avoir un support de montage universel 
qui peut s'adapter au projecteur.

Attention: Le T1 Pro ne prend pas en charge l'installation de mon-
tage à quatre coins.

5.2 Montage du support de projecteur

5.3 Distance de projection

Trou de vis
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Conseils: La distance de projection recommandée est d'environ 
6.78 pieds.

1.07m 1.57m 2.07m 2.57m
(1.51ft) (6.78ft) (8.43ft)

3.06m
(10.04ft)

120“

100“

Lorsque le projecteur est en mode sous tension ou haut-parleur, tournez le pro-
jecteur vers le bas pour entrer automatiquement en mode ambiance.

5.4  Mode lumière ambiante

6. Paramètres de projection

Le T1 Pro prend en charge quatre modes de projection, vous pouvez choisir la 
méthode préférée.

6.1 Mode de projection
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Si vous choisissez le montage au plafond ou la projection arrière, veuillez aller 
à l'accueil -> sélectionner les Paramètres [          ] -> sélectionner [Image] -> 
Dans [Projection] sélectionner un mode de projection approprié -> appuyer 
sur [OK] pour changer le mode de projection.

Cette fonction détecte automatiquement la clarté de l'image projetée et opti-
mise la longueur focale en temps réel, garantissant que l'image reste nette et 
claire en tout temps. Vous pouvez trouver cette fonctionnalité dans les 
Paramètres [         ] -> [Image] -> [Focus].

6.2 Autofocus
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Attention: L'Autofocus sera activé après chaque déplacement une 
fois qu'il est activé dans les paramètres.

Attention: Si vous n'êtes pas satisfait du résultat actuel de la cor-
rection automatique du trapèze, vous pouvez sélectionner [Ex-
écuter la correction automatique du trapèze] pour recalibrer.

Attention: Si vous n'êtes pas satisfait du résultat actuel de l'Auto-
focus, vous pouvez sélectionner [Exécuter l'Autofocus] pour recal-
ibrer.

Attention: Si l'image reste floue, veuillez aller à l'accueil -> sélec-
tionner les Paramètres [         ] -> sélectionner [Image] -> sélec-
tionner [Mise au point manuelle] -> Utilisez les flèches haut et bas 
pour ajuster manuellement la MISE AU POINT jusqu'à ce que l'im-
age soit nette.

6.3.1 Correction automatique du trapèze

Sur le T1 Pro, la correction automatique du trapèze compense la distorsion 
trapézoïdale sans intervention manuelle, pour une image toujours parfaitement 
rectangulaire. Cette fonction est accessible dans Paramètres > Image > Trapèze.

Attention: Si l'image reste floue, veuillez essayer d'ajuster la dis-
tance de projection et assurez-vous que la distance de projection 
est dans la plage appropriée (veuillez vérifier [ 7.3 ] pour plus de 
détails).

6.3 Correction trapézoïdale
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6.3.2 Correzione Keystone Manuale

Si vous avez besoin d'ajuster davantage l'écran, vous pouvez utiliser la 
fonction de correction manuelle du trapèze.

Étape 1: allez à l'accueil -> sélectionnez les Paramètres [         ] -> sélectionnez 
[Image]

Étape 2: Dans [Image] -> sélectionnez [Correction des quatre points] -> ajus-
tez l'écran en déplaçant les flèches.

6.3.3 Correction automatique du trapèze après démarrage

Cette fonction détecte et corrige automatiquement la distorsion trapézoïdale 
verticale et horizontale de l'image projetée à chaque mise sous tension du 
projecteur, garantissant ainsi une image claire et rectangulaire immédiate-
ment.

6.3.4 Alignement automatique de l'écran

Cette fonction détecte automatiquement les frontières de l'écran et ajuste la 
position de l'image pour assurer un alignement précis avec les bords de 
l'écran, évitant le débordement de l'image ou les espaces vides et permettant 
un centrage rapide de l'affichage.

Attention: La correction automatique du trapèze est activée par 
défaut lors de la première utilisation de la machine. Si vous sou-
haitez la désactiver, allez à l'accueil -> sélectionnez les 
Paramètres [        ] -> sélectionnez [Image] -> Dans [Trapèze] -> 
sélectionnez [Auto] -> appuyez sur [OK] pour désactiver.
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de 15 degrés verticalement ou horizontalement. Assurez-vous que 
l'autofocus fonctionne efficacement.



2. L'image projetée avant le réglage de l'écran doit être plus grande que la 
zone de l'écran.

1. L'écran de fond blanc doit avoir un bord noir ou un autre bord clair, tandis 
que l'écran anti-lumière n'a pas de besoin de bord.

3. Lors de l'utilisation de la fonction de réglage de l'écran, veuillez ne pas blo-
quer le centre de l'écran.

Attention: Avant d'utiliser les fonctions d'ajustement automatique 
de l'écran et d'évitement automatique des obstacles, as-
surez-vous que les fonctions de correction automatique du 
trapèze et d'autofocus sont activées. L'évitement des obstacles 
peut ne pas fonctionner lorsqu'il y a des objets blancs ou d'autres 
couleurs claires dans l'écran cible.
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Vous pouvez ajuster la taille de l'image selon vos besoins.

Étape 1:  allez à l'accueil -> sélectionnez les Paramètres [         ] -> sélectionnez 
[Image]

Étape 2: Dans [Image] -> sélectionnez [Zoom de l'image] -> Utilisez les flèches 
haut et bas pour ajuster manuellement le Zoom jusqu'à obtenir l'image souhaitée.

6.3.5 Évitement automatique des obstaclesa

Cette fonction détecte automatiquement les obstacles dans le chemin de pro-
jection et ajuste intelligemment l'angle ou la position de l'image pour éviter toute 
obstruction, assurant une projection claire et complète.

Attention: Avant d'utiliser les fonctions d'ajustement automatique 
de l'écran et d'évitement automatique des obstacles, as-
surez-vous que les fonctions de correction automatique du 
trapèze et d'autofocus sont activées. L'évitement des obstacles 
peut ne pas fonctionner lorsqu'il y a des objets blancs ou d'autres 
couleurs claires dans l'écran cible.

6.4 Zoom de l'image
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Vous pouvez ajuster le mode image selon vos besoins.

Étape 1: allez à l'accueil -> sélectionnez les Paramètres [         ] -> sélectionnez 
[Image]

Étape 2: Dans [Image] -> sélectionnez [Mode Image]a

6.5 Affichage

Attention: Le réglage de la couleur de l'image ne prendra effet que 
lors de la lecture d'images ou de vidéos.

Étape 1: Appuyez sur le bouton des Paramètres [        ] -> Sélectionnez [Réseau & 
Internet] -> Activez le bouton [Connexion Internet] -> Sélectionnez [Wi-Fi]

Étape 2: Dans la liste [Réseaux disponibles] -> Recherchez votre réseau Wi-Fi sou-
haité -> entrez le mot de passe -> Sélectionnez [OK] -> Attendez que le projecteur 
se connecte.

7.1 Paramètres WiFi

7. Réplication d'écran
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Étape 1: Assurez-vous de la compatibilité et de la connexion réseau : As-
surez-vous que votre appareil iOS et le T1 Pro sont connectés au même réseau 
Wi-Fi.

Étape 2: Allez à l'accueil -> sélectionnez le menu [Mon Application] -> appuyez 
sur [iPhone sans fil sur le même écran] -> Entrez et restez sur la page [iPhone 
sans fil sur le même écran].

Étape 3: Ouvrez [Centre de contrôle] sur votre appareil iOS -> Sélectionnez la 
fonction de duplication d'écran -> Connectez le récepteur iOS Cast nommé 
[Yaber_T1Pro_xxxx] -> Réussi.

7.2 iOS Cast (Pour les appareils iOS)

Attention: La fluidité de la répétition d'écran sera affectée par l'en-
vironnement réseau. Il est recommandé d'utiliser une bande pas-
sante plus rapide.
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Étape 1: Veuillez activer la fonction Wi-Fi sur votre téléphone Android (Pas 
nécessaire de se connecter au Wi-Fi).

Étape 2: Allez à l'accueil -> sélectionnez le menu [Mon Application] -> appuyez 
sur [Diffusion d'écran] -> Entrez et restez sur la page [Partage d'écran Android].

Étape 3:  Accédez au [Centre de contrôle] sur votre appareil Android -> Sélec-
tionnez [Mirroring d'écran/Vue intelligente]. Sélectionnez et connectez le 
récepteur Miracast nommé [Yaber_T1Pro_xxxx] -> Réussi.

7.3 Miracast (Pour les appareils Android)

Attention: Certains appareils mobiles Google ne prennent en 
charge que chromecast et ne peuvent pas être diffusés par Air-
play ou Miracast.

Attention: En raison de la protection des droits d'auteur, certains 
contenus protégés (Netflix, Hulu, etc.) ne peuvent pas être diffusés 
directement depuis le téléphone. Doit être utilisé avec un TV stick. Si 
vous avez besoin d'aide, veuillez nous contacter.
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Attention: La réplication de l'écran du téléphone mobile ne peut 
être réalisée qu'en entrant et restant sur la page de partage 
d'écran sans fil.

Attention: Le port USB ne peut pas fournir suffisamment de puis-
sance au Dongle (Firestick) seul. Veuillez connecter une source 
d'alimentation indépendante.

Attention: Veuillez vous assurer que votre appareil mobile est 
proche du projecteur. La fluidité de la réplication d'écran sera 
également affectée par la distance.

8.1 HDMI, USB, Uscita Audio 3.5mm
Le projecteur Yaber T1 Pro dispose de 3 interfaces, port HDMI / port USB / port 
audio 3.5mm. Veuillez sélectionner celui qui convient pour connecter votre ap-
pareil (PC, Téléphone, Lecteur DVD, Barre de son, USB, PS5, etc.)

8. Connectivité
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Attention: Lors de la recherche de fichiers sur le périphérique USB, 
veuillez sélectionner la catégorie de fichier correcte parmi "Vidéo", 
"Musique", "Image", sinon vous risquez de ne pas trouver le fichier 
que vous souhaitez.

Attention: Le port USB ne peut pas fournir suffisamment de puis-
sance au Dongle (Firestick) seul. Veuillez connecter une source 
d'alimentation indépendante.

8.2 USB

8.3 HDMI
Si vous rencontrez des problèmes lors de l'utilisation de HDMI, veuillez essayer 
ces solutions ci-dessous:

Méthode 1. Basculez la version HDMI EDID sur 1.4 dans les paramètres de votre 
appareil externe.

Méthode 2. Essayez de changer le câble HDMI.

Méthode 3. Essayez de remplacer d'autres appareils externes avec fonction 
HDMI et vérifiez si l'interface HDMI de l'appareil externe fonctionne.
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Remarque: Si vous constatez des sauts ou des retards lors de l'util-
isation d'une connexion haut-parleur Bluetooth, vous pouvez uti-
liser des appareils qui prennent en charge le câble audio 3.5mm 
pour écouter l'audio.

Attention: Veuillez vous assurer que l'appareil est soit déconnecté 
d'autres appareils soit a le mode Bluetooth activé.

8.4 Sortie audio

Attention: Si vous avez besoin de diffuser Netflix, Prime Video, etc. 
sur le projecteur, veuillez connecter un TV Dongle/Stick ou d'autres 
produits avec ces médias en streaming via HDMI.

8.5 Connexions sans fila

Étape 1: Allumez votre appareil Bluetooth et préparez-vous à la connexion Blue-
tooth.

Étape 2: Sélectionnez le menu [Bluetooth] -> Activez le bouton Bluetooth -> 
Sélectionnez l'appareil Bluetooth à coupler et à connecter.

9. Paramètres Bluetooth
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9.2 Haut-parleur Bluetooth

Étape 1:  Sur la page d'accueil, sélectionnez le menu [Mon Application].

Étape 2: Allumez le haut-parleur Bluetooth, Entrez et restez sur cette page.

Étape 3: Recherchez [Yaber T1Pro-XXXXX] sur l'interface Bluetooth de votre télé-
phone.
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Attention: Comme le T1 Pro utilise une machine optique ouverte, 
une petite quantité de poussière peut être aspirée lors de l'utilisa-
tion. Il est recommandé de le nettoyer régulièrement.

Retirez le couvercle à l'arrière de la machine, puis retirez le couvercle 
d'étanchéité avec un tournevis.

10. Nettoyage régulier

Dust Filter, Clean It Once Every 6 Months
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11. Mise à jour système
Vous pouvez vérifier l'état du système de votre appareil dans [Paramètres]-[Sys-
tème]-[Vérification de mise à jour Internet].

Si vous avez des questions, n'hésitez pas à nous contacter.

support@yaber.com

Metodo 1:
Tappez légèrement 
sur le projecteur.

Metodo 2
Utilisez de l'air froid 
pour souffler dans le 
port de dépoussiérage.

Metodo 3
Utilisez des cotons-tiges 
pour enlever les taches 
tenaces.
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Estimado Cliente Valioso,

Gracias por elegir el Proyector Yaber T1 Pro. Por favor, lea la Guía de Inicio Rápido 
(QSG) cuidadosamente antes de usar su Proyector T1 Pro. 

Escanee el código QR en la página siguiente para obtener el manual de usuario 
del producto detallado y la guía en video. Le animamos a explorarlos en 
profundidad. 

1. Soporte Profesional de Por Vida de
YABER
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Para un uso seguro y óptimo del dispositivo, siga estas pautas:

• No dirija la lente hacia los ojos, ya que la fuerte luz del proyector puede causar 

lesiones oculares.

• No bloquee la entrada o salida de aire del dispositivo para evitar el 

sobrecalentamiento, lo que podría dañar los componentes internos.

• No limpie la lente directamente con herramientas de limpieza como papel o tela. 

En su lugar, elimine el polvo de la lente utilizando aire limpio soplado.

• No lave el dispositivo con productos químicos, detergentes o cualquier líquido, ya 

que pueden corroer la placa de circuitos.

• Mantenga el dispositivo y sus componentes y accesorios fuera del alcance de los 

niños.

Entendemos que puede encontrar varias preguntas y problemas mientras usa el 
proyector. Sin embargo, dejar un comentario en la página del producto no ayudará a 
mejorar su experiencia. (¡Permítanos ayudarle! Apreciamos verdaderamente sus 
comentarios y le proporcionaremos prontamente una solución satisfactoria.) 

Si encuentra algún problema, no dude en enviarnos su número de pedido y los 
problemas a service@yaber.com. (Título: US+T1 
Pro+000-0000000-0000000+Problemas) Tenga la seguridad de que nuestro equipo 
de servicio le ofrecerá la solución dentro de las 24 horas. 

Su satisfacción es nuestra máxima prioridad. Si encuentra algún problema, 
esperamos sinceramente que nos dé la oportunidad de resolverlo. 
Estamos dedicados a ofrecerle la mejor solución posible. Agradecemos de 
antemano su comprensión y paciencia. 

Equipo de Atención al Cliente de Proyectores Yaber
Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos. 

2. Precauciones Importantes

service@yaber.com
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• Asegúrese de que el dispositivo se use en un ambiente seco y bien ventilado.

• No guarde el dispositivo en lugares con temperaturas excesivamente altas o 

bajas, ya que esto puede reducir la vida útil de los componentes electrónicos. 

Úselo y guárdelo dentro de un rango de temperatura de 0°C-40°C.

• No coloque el dispositivo en ningún equipo de calefacción (por ejemplo, 

secadora o microondas) para secarse.

• No presione con fuerza el dispositivo ni coloque objetos encima o detrás de él 

para evitar dañarlo.

• No arroje, deje caer o sacuda fuertemente el dispositivo para proteger su placa 

de circuito interno.

• Asegúrese de limpiar el filtro de polvo cada seis meses a un año para mantener 

la máquina funcionando en frío.

3. Descripción del Producto

Lente

Receptor IR Caméra de
Mise au Point

Ventilación

HDMI

TurboSonicTM

Salida de Audio
USB

Receptor IR

Botón de Energía

Interruptor del soporte

Puerto de Energía

Manija

Energía

Configuración

Atrás Fuente

Inicio

Teclas de dirección

INFO
NETFLIX

Prime Video

Volume-

Silencio

Control de Enfoque
YouTube

Volume+Filtro de aire

Audio
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4. Especificaciones

5. Instalación

1920*1080 Fuente de Luz LED

Enfoque AutoͭElĠctrico Corrección Keystone  Auto ͭ Manual

Interfaz
USB×1
HDMI×1
 Salida de Audio×1

Dimensión de la Unidad 10.5 × 11.5 × 24.5 cm
4.13 × 4.53 × 9.65 pulgadas

Relación de Proyección 1.18:1 Distancia de Proyección Min 1.07m ~ Max 3.05m
Min 40 ~ Max 150 pulgadas

Voltaje de Alimentación AC 100-240V ͭ 50-60Hz Consumo de Energía 75W

Peso del Proyector 1.25 kg
2.76 lbs Método de Proyección FrontalͭTrasero sobre Escritorio

FrontalͭTrasero en Techo

Relación de Aspecto 16:9 Zoom de Proyección 50% - 100%
Formato de Imagen JPG, PNG, BMP, JPEG

Formato de Audio
MP3, WAV, ASF, 3GP, MP4, MPEG

Formato de Video
MKV, MP4, 3GP, MPEG, ASF, WMV, WebM,

Formato USB FAT 32, NTFS, exFAT

5.1 Cómo encender el proyector

Presione el 
botón y el 
proyector se 
desplegará.

El logo de Yaber está frente 
al frente, gire el cuerpo en 
esta dirección. La rotación 
inversa puede causar 
daños.

Puede elegir su 
ángulo de 
proyección 
entre 0-180°.

1 2 3

180°
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El proyector puede montarse desde el techo usando un soporte y un tornillo de 
1/4 (no incluido), o montarse en un trípode.

La distancia de proyección del T1 Pro varía de 1.07m a 3.06m.

Aviso: No gire el dispositivo directamente, ya que esto puede 
causar daños.

Aviso: Para cerrar el proyector, alinee el cuerpo y presione hacia 
abajo hasta que escuche un clic.

Aviso: Asegúrese de tener un soporte de montaje universal que 
pueda adaptarse al proyector.

Aviso: T1 Pro no soporta instalación de montaje en cuatro esqui-
nas.

5.2 Montaje del soporte del proyector

5.3 Distancia de proyección

Agujero para tornillo
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Consejos: La distancia de proyección recomendada es de 
aproximadamente 6.78ft.

1.07m 1.57m 2.07m 2.57m
(1.51ft) (6.78ft) (8.43ft)

3.06m
(10.04ft)

120“

100“

Cuando el proyector está encendido o en modo altavoz, incline el proyector 
hacia abajo para entrar automáticamente en el modo ambiente.

5.4  Modo de luz ambiental

6. Configuraciones de proyección

T1 Pro soporta cuatro modos de proyección, usted puede elegir la manera 
preferida.

6.1  Modo de proyección
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Si elige montaje en techo o proyección trasera, por favor vaya a la página 
principal -> seleccione Configuración [         ] -> seleccione [Imagen] -> En 
[Proyección] seleccione un modo de proyección adecuado -> presione [OK] 
para cambiar el modo de proyección.

Esta función detecta automáticamente la claridad de la imagen proyectada 
y optimiza la longitud focal en tiempo real, asegurando que la imagen per-
manezca nítida y clara en todo momento. Puede encontrar esta función en 
Configuración [        ] -> [Imagen] -> [Enfoque].

6.2 Autoenfoque
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Aviso: El autoenfoque se activará después de cada ajuste una vez 
que esté encendido en la configuración.

Aviso: Si no está satisfecho con el resultado actual de la correc-
ción de keystone automática, puede seleccionar [Ejecutar key-
stone automático] para recalibrar.

Aviso: Si no está satisfecho con el resultado actual del autoenfo-
que, puede seleccionar [Ejecutar autoenfoque] para recalibrar.

Aviso: Si la imagen sigue siendo borrosa, por favor vaya a la 
página principal -> seleccione Configuración [          ] -> seleccione 
[Imagen] -> seleccione [Enfoque manual] -> Use las teclas de 
flecha hacia arriba y hacia abajo para ajustar manualmente el 
ENFOQUE hasta que la imagen sea nítida.

6.3.1 Corrección de keystone automática

La corrección de keystone automática en T1 Pro corrige automáticamente la 
distorsión trapezoidal, asegurando que la imagen se mantenga cuadrada sin 
ajuste manual. Puede encontrar esta función en Configuración [        ] -> [Ima-
gen] -> [Keystone].

Aviso: Si la imagen sigue siendo borrosa, por favor intente ajustar 
la distancia de proyección y asegúrese de que la distancia de 
proyección esté dentro del rango apropiado (Por favor revise [7.3] 
para más detalles).

6.3 Corrección de keystone
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6.3.2 Corrección de keystone manual

Si necesita ajustar más la pantalla, puede usar la función de corrección de 
keystone manual.

Paso1: por favor vaya a la página principal -> seleccione Configuración [        ] 
-> seleccione [Imagen]

Paso2: En [Imagen] -> seleccione [Corrección de cuatro puntos] -> ajuste la 
pantalla arrastrando las flechas.

6.3.3 Keystone automático después de encender

Esta función detecta y corrige automáticamente tanto la distorsión vertical 
como horizontal de keystone de la imagen proyectada cada vez que el 
proyector se enciende, asegurando que pueda disfrutar inmediatamente de 
una imagen clara y rectangular.

6.3.4 Alineación automática de pantalla

Esta función detecta automáticamente los bordes de la pantalla y ajusta la 
posición de la imagen para garantizar una alineación precisa con los bordes 
de la pantalla, evitando desbordamiento de imagen o espacios en blanco y 
permitiendo el centrado rápido de la proyección.

Aviso: La corrección de keystone automática está habilitada por 
defecto la primera vez que se usa la máquina. Si desea apagarla, 
por favor vaya a la página principal -> seleccione Configuración   
[          ] -> seleccione [Imagen] -> En [Keystone] -> seleccione 
[Automático] -> presione [OK] para apagar.
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de 15 grados vertical u horizontalmente. Por favor asegúrese de 
que el enfoque automático funcione eficazmente.



2. La imagen proyectada antes de la adaptación de pantalla necesita ser 
más grande que el área de la pantalla.

1. La pantalla de fondo blanco debería tener un borde negro o de otro color 
claro, mientras que la pantalla resistente a la luz no tiene requisito de borde.

3. Al usar la función de adaptación de pantalla, por favor no bloquee el centro 
de la pantalla.

Aviso: Antes de usar las funciones de Adaptación de Pantalla Au-
tomática y Evitación de Obstáculos Automática, asegúrese de que 
las funciones de Keystone Automático y Enfoque Automático 
estén encendidas. La evitación de obstáculos puede no funcionar 
cuando hay objetos blancos u otros objetos de color claro en la 
pantalla objetivo.
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Puede ajustar el tamaño de la imagen de acuerdo a sus necesidades.

Paso1:  por favor vaya a la página principal -> seleccione Configuración [         ] -> 
seleccione [Imagen]

Paso2: En [Imagen] -> seleccione [Zoom de imagen] -> Use las teclas de flecha 
hacia arriba y hacia abajo para ajustar manualmente el Zoom hasta que la 
imagen se visualice como desea.

6.3.5 Evitación de obstáculos automática

Esta función detecta automáticamente los obstáculos en el camino de proyec-
ción y ajusta inteligentemente el ángulo o la posición de la imagen para prevenir 
la obstrucción de la imagen, asegurando una proyección clara y completa.

Aviso: Antes de usar las funciones de Adaptación de Pantalla Au-
tomática y Evitación de Obstáculos Automática, asegúrese de que 
las funciones de Keystone Automático y Enfoque Automático 
estén encendidas. La evitación de obstáculos puede no funcionar 
cuando hay objetos blancos u otros objetos de color claro en la 
pantalla objetivo.

6.4 Zoom de imagen
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Puede ajustar el modo de imagen de acuerdo a sus necesidades.

Paso1: por favor vaya a la página principal -> seleccione Configuración [          ] 
-> seleccione [Imagen]

Paso2: En [Imagen] -> seleccione [Modo de imagen]

6.5 Pantalla

Atención: La configuración de color de la imagen solo tendrá 
efecto al reproducir imágenes o videos.

Paso1: Presione el botón de Configuración [          ] -> Seleccione [Red e Internet] -> 
Encienda el botón [Conexión a Internet] -> Seleccione [Wi-Fi]

Paso2: En la lista de [Redes disponibles] -> Busque su red Wi-Fi deseada -> intro-
duzca la contraseña -> Seleccione [OK] -> Espere a que el proyector se conecte.

7.1 Configuración de WiFi

7. Duplicación de pantalla
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Paso1: Asegúrese de la compatibilidad y la conexión a red: asegúrese de que 
su dispositivo iOS y el T1 Pro estén conectados a la misma red Wi-Fi.

Paso2: Vaya a la página principal -> seleccione el menú [Mi App] -> presione 
[iPhone inalámbrico en la misma pantalla] -> Entre y permanezca en la página 
de [iPhone inalámbrico en la misma pantalla].

Paso 3: Abra [Centro de Control] en su dispositivo iOS -> Seleccione la función 
de duplicación de pantalla -> Conecte el receptor iOS Cast llamado [Y-
aber_T1Pro_xxxx] -> Éxito.

7.2 iOS Cast (Para dispositivos iOS)

Aviso: La fluidez de la duplicación de pantalla se verá afectada por 
el entorno de red. Se recomienda usar un ancho de banda más 
rápido.
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Paso1: Por favor, habilite la función Wi-Fi en su teléfono Android (No es necesa-
rio conectarse a Wi-Fi).

Paso2: Vaya a la página principal -> seleccione el menú [Mi App] -> presione 
[Duplicación de pantalla] -> Entre y permanezca en la página de [Compartir 
pantalla de Android].

Paso3:  Acceda al [Centro de Control] en su dispositivo Android -> Seleccione 
[Duplicación de pantalla/Vista inteligente]. Seleccione y conecte el receptor 
Miracast llamado [Yaber_T1Pro_xxxx] -> Éxito.

7.3 Miracast (Pour les appareils Android)

Aviso: Algunos dispositivos móviles de Google solo admiten 
Chromecast y no pueden ser duplicados por Airplay o Miracast.

Aviso: Debido a la protección de derechos de autor, algunos con-
tenidos con derechos de autor (Netflix, Hulu, etc.) no pueden ser 
duplicados directamente desde el teléfono. Necesita ser usado con 
un dispositivo de TV. Si necesita ayuda, por favor contáctenos.
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Aviso: La duplicación de pantalla del teléfono solo puede ser real-
izada entrando y permaneciendo en la página de compartir pan-
talla inalámbrica.

Aviso: El puerto USB no puede proporcionar suficiente energía al 
Dongle (Firestick) por sí solo. Por favor conecte una fuente de en-
ergía independiente.

Aviso: Por favor asegúrese de que su dispositivo móvil esté cerca 
del proyector. La fluidez de la duplicación de pantalla también se 
verá afectada por la distancia.

8.1 HDMI, USB, Salida de audio de 3.5mm
El proyector Yaber T1 Pro tiene 3 interfaces, puerto HDMI / puerto USB / puerto 
de audio de 3.5mm. Por favor seleccione el correcto para conectar su disposi-
tivo (PC, Teléfono, Reproductor de DVD, Barra de sonido, USB, PS5, etc.)

8. Conectividad
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Aviso: Al buscar archivos en el dispositivo USB, por favor selecci-
one la categoría correcta de archivos de "Video", "Música", 
"Imagen", de lo contrario podría no encontrar el archivo que 
desea.

Aviso: El puerto USB no puede proporcionar suficiente energía al 
Dongle (Firestick) por sí solo. Por favor conecte una fuente de en-
ergía independiente.

8.2 USB

8.3 HDMI
Si encuentra algunos problemas al usar HDMI, por favor intente las soluciones 
a continuación:

Método 1. Cambie la versión HDMI EDID a 1.4 en la configuración de su dispositi-
vo externo.

Método 2. Intente cambiar el cable HDMI.

Método 3. Intente reemplazar otros dispositivos externos con función HDMI y 
verifique si la interfaz HDMI del dispositivo externo está funcionando.
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Aviso: Si experimenta tartamudeos o demoras al usar una conex-
ión de altavoz Bluetooth, puede usar dispositivos que soporten 
cable de audio de 3.5mm para reproducir audio.

Aviso: Por favor asegúrese de que el dispositivo esté desconecta-
do de otros dispositivos o que tenga el modo Bluetooth habilitado.

8.4 Salida de audio

Aviso: Si necesita duplicar Netflix, Prime Video, etc. al proyector, 
por favor conecte un Dongle/Stick de TV u otros productos con 
estos medios de streaming a través de HDMI.

8.5 Conexiones inalámbricas

Paso1: Encienda su dispositivo Bluetooth y prepárese para la conexión Blue-
tooth.

Paso2: Seleccione el menú [Bluetooth] -> Encienda el botón de Bluetooth -> 
Seleccione el dispositivo Bluetooth para emparejar y conectar.

9. Configuración de Bluetootha
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9.2 Altavoz Bluetooth

Paso1:  En la página principal, seleccione el menú [Mi App].

Paso2: Encienda el altavoz Bluetooth, ingrese y permanezca en esta página.

Paso3: Busque [Yaber T1Pro-XXXXX] en la interfaz Bluetooth de su teléfono.
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Aviso: Dado que T1 Pro utiliza una máquina óptica abierta, se 
puede inhalar una pequeña cantidad de polvo durante su uso. Se 
recomienda limpiarlo regularmente.

Retire la cubierta en la parte trasera de la máquina y luego retire la 
cubierta de sellado con un destornillador.

10. Limpieza regular

Dust Filter, Clean It Once Every 6 Months
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11. Actualización del sistema
Puede verificar el estado del sistema de su dispositivo en [Configuración]-[Siste-
ma]-[Verificar actualización de Internet].

Si tiene alguna pregunta, no dude en contactarnos.

support@yaber.com

Metodo 1:
Golpee ligeramente 
el proyector.

Metodo 2
Use aire frío para 
soplar en el puerto de 
limpieza.

Metodo 3
Use bastoncillos de 
algodón para eliminar 
manchas persistentes.
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1. 
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service@yaber.com
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NETFLIX
Prime Video

YouTube
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1920*1080 LED

USB×1
HDMI×1 10.5 × 11.5 × 24.5 cm

4.13 × 4.53 × 9.65

1.18:1

AC 100-240V ͭ 50-60Hz 75W

1.25 kg
2.76 lbs

デスク上の前/後
天井の前/後

16:9 50% - 100%
JPG, PNG, BMP, JPEG
MP3, WAV, ASF, 3GP, MP4, MPEG

MKV, MP4, 3GP, MPEG, ASF, WMV, WebM,

FAT 32, NTFS, exFAT

1 2 3

180°
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ネジ穴
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1.07m 1.57m 2.07m 2.57m
(1.51ft) (6.78ft) (8.43ft)

3.06m
(10.04ft)

120“

100“
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7.3 Miracast（Androidデバイス用）
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注意: USBポートは単独ではドングル（Firestick）に十分な電力を提供できませ
ん。独立した電源を接続してください。
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Dust Filter, Clean It Once Every 6 Months
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デバイスのシステム状態を [設定]-[システム]-[インターネット更新確認] で確認できます。

ご質問がある場合は、お気軽にお問い合わせください。
support@yaber.com
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Katalog
1. Całodobowe wsparcie profesjonalne YABER

2. Ważne środki ostrożności

3. Przegląd produktu

4. Specyfikacje

5. Instalacja

6. Ustawienia projekcji

7. Lustrzane odbicie ekranu

8. Łączność

9. Ustawienia Bluetooth

10. Regularne czyszczenie

11. Aktualizacja systemu

Drogi Kliencie, 

Dziękujemy za wybór projektora Yaber T1 Pro. Przed użyciem projektora T1 Pro 
prosimy o dokładne przeczytanie Przewodnika Szybkiego Startu (QSG). 

Zeskanuj kod QR na następnej stronie, aby uzyskać szczegółową instrukcję 
obsługi produktu i przewodnik wideo. Zachęcamy do ich dogłębnego 
poznania. 

1. Całodobowe wsparcie profesjonalne
YABER
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Aby zapewnić bezpieczne i optymalne użytkowanie urządzenia, prosimy o 

przestrzeganie tych wskazówek:

• Nie kieruj obiektywu na oczy, ponieważ silne światło projektora może uszkodzić 

wzrok.

• Nie blokuj wlotu ani wylotu powietrza urządzenia, aby zapobiec przegrzaniu, co 

może uszkodzić wewnętrzne komponenty.

• Nie przecieraj obiektywu bezpośrednio narzędziami czyszczącymi, takimi jak 

papier czy ściereczki. Zamiast tego usuń kurz z obiektywu, używając czystego 

powietrza do dmuchania.

• Nie myj urządzenia chemikaliami, detergentami ani żadnymi płynami, ponieważ 

mogą one powodować korozję płyty głównej.

• Przechowuj urządzenie oraz jego komponenty i akcesoria poza zasięgiem dzieci.

Rozumiemy, że mogą pojawić się różne pytania i problemy podczas korzystania z 
projektora. Jednak pozostawienie opinii na stronie produktu nie poprawi Twojego 
doświadczenia. (Pozwól nam Ci pomóc! Naprawdę doceniamy Twoją opinię i szybko 
dostarczymy zadowalające rozwiązanie.) 

Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy, nie wahaj się wysłać do nas numeru 
zamówienia i opisu problemów na adres service@yaber.com. (Tytuł: US+T1 
Pro+000-0000000-0000000+Issues) Zapewniamy, że nasz zespół serwisowy 
dostarczy rozwiązanie w ciągu 24 godzin. 

Twoje zadowolenie jest naszym najwyższym priorytetem. Jeśli napotkasz jakiekolwiek 
problemy, szczerze mamy nadzieję, że dasz nam szansę je rozwiązać. 

Zobowiązujemy się zaoferować Ci jak najlepsze rozwiązanie. Z góry dziękujemy za 
zrozumienie i cierpliwość. 

Zespół obsługi klienta projektorów Yaber
Jeśli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj się z nami bez wahania. 

2. Ważne środki ostrożności

service@yaber.com
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• Upewnij się, że urządzenie jest używane w suchym, dobrze wentylowanym 

środowisku.

• Nie przechowuj urządzenia w miejscach o ekstremalnych temperaturach, 

ponieważ może to skrócić żywotność komponentów elektronicznych. Używaj i 

przechowuj w zakresie temperatur od 0°C do 40°C.

• Nie wkładaj urządzenia do żadnego urządzenia grzewczego (np. suszarki czy 

mikrofalówki) do suszenia.

• Nie naciskaj mocno na urządzenie ani nie umieszczaj przedmiotów na nim ani za 

nim, aby uniknąć uszkodzenia.

• Nie rzucaj, nie upuszczaj ani nie trząś jednostki w celu ochrony jej wewnętrznej 

płyty głównej.

• Upewnij się, że filtr przeciwpyłowy jest czyszczony co sześć miesięcy do roku, 

aby maszyna działała chłodno. 

3. Przegląd produktu

Obiektyw

Odbiornik IR Kamera regulacji
ostrości

Kratka wentylacyjna 

HDMI

TurboSonicTM

Wyjście audio
USB

Odbiornik IR

Przycisk zasilania

Przełącznik uchwytu

Port zasilania

Uchwyt

Zasilanie

Ustawienia

Cofnij Źródło

Home

Klawisze strzałek

INFO
NETFLIX

Prime Video

Głośność-

Wyciszenie

Sterowanie ostrością
YouTube

Głośność+Filtr powietrza

Audio
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4. Specyfikacje

5. Instalacja

Model nr T1 Pro
Natywna Rozdzielczość: 1920*1080 Źródło światła: LED

Ostrość Automatyczna/Elektroniczna Korekcja trapezu Automatyczna/Ręczna

Interfejs
USB×1
HDMI×1
Wyjście Audio×1

Wymiary jednostki 10.5 × 11.5 × 24.5 cm
4.13× 4.53× 9.65cali

Współczynnik projekcji 1.18:1 Odległość projekcji Min 1.07m ~ Max3.05m
Min40~ Max150cali

Napięcie zasilania AC100- 240V/ 50-60Hz Zużycie energii 75W

Waga projektora 1.25 kg
2.76lbs Metoda projekcji Przód/Tylna na stole

Przód/Tylna na suficie

Format obrazu: 16:9 Zoom projekcji 50% -100%
Format obrazów JPG,PNG,BMP,JPEG

Format obrazów
MP3, WAV,ASF, 3GP, MP4, MPEG

Format wideo
MKV, MP4, 3GP, MPEG, ASF, WMV, WebM,

Format USB FAT32, NTFS, exFAT

5.1 Jak Włączyć Projektor

Naciśnij przy-
cisk, a projektor 
się wysunie.

Logo Yaber jest skierow-
ane na przód, obróć 
obudowę w tym kierunku. 
Przeciwny obrót może 
spowodować uszkodzenie.

Możesz wybrać 
kąt projekcji 
między 0-180°.

1 2 3

180°
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Projektor można zamontować pod sufitem używając uchwytu i śruby 1/4 (nie 
dołączonej) lub zamontować na statywie.

Odległość projekcji T1 Pro wynosi od 1.07m do 3.06m.

Uwaga: Nie obracaj urządzenia bezpośrednio, ponieważ może to 
spowodować uszkodzenie.

Uwaga: Aby zamknąć projektor, wyrównaj obudowę i naciśnij, aż 
usłyszysz kliknięcie.

Uwaga: Upewnij się, że posiadasz uniwersalny uchwyt montażowy, 
który pasuje do projektora.

Uwaga: T1 Pro nie wspiera instalacji na cztery narożniki.

5.2 Montaż Na Stojaku Projektora

5.3 Odległość Projekcji

Otwór na śrubę
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Wskazówki: Zalecana odległość projekcji to około 6.78ft.

1.07m 1.57m 2.07m 2.57m
(1.51ft) (6.78ft) (8.43ft)

3.06m
(10.04ft)

120“

100“

Gdy projektor jest w trybie włączonym lub trybie głośnika, skieruj projektor w dół, 
aby automatycznie wejść w tryb nastrojowy.

5.4 Tryb Światła Otoczenia

6. Ustawienia Projekcji

T1 Pro wspiera cztery tryby projekcji, możesz wybrać preferowany sposób.

6.1 Tryb Projekcji
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Jeśli wybierasz montaż sufitowy lub projekcję tylną, przejdź do strony głównej 
-> wybierz Ustawienia [        ] -> wybierz [Obraz] -> W [Projekcja] wybierz 
odpowiedni tryb projekcji -> naciśnij [OK], aby zmienić tryb projekcji.

Ta funkcja automatycznie wykrywa ostrość obrazu projektowanego i opty-
malizuje długość ogniskowej w czasie rzeczywistym, zapewniając ostrość i 
czystość obrazu przez cały czas. Możesz znaleźć tę funkcję w Ustawieniach [       
] -> [Obraz] -> [Ostrzenie].

6.2 Automatyczne Ostrzenie
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Notice: Auto Focus will be activated after each shift once it is 
turned on in the setting.

Uwaga: Jeśli nie jesteś zadowolony z wyniku Automatycznej Ko-
rekcji Zniekształceń, możesz wybrać [Wykonaj Auto Keystone], 
aby ponownie skalibrować.

Notice: If you are unsatisfied with the current Auto Focus result, 
you can select [Execute Auto Focus] to recalibrate.

Notice: If picture remains blurry, please go to homepage -> select 
the Settings [       ] -> select [Picture] -> select [Manual Focusing] 
-> Use the up and down arrow keys to manually adjust the FOCUS 
until the image is sharp.

6.3.1 Automatyczna Korekcja Zniekształceń

Automatyczna Korekcja Zniekształceń na T1 Pro automatycznie koryguje 
zniekształcenia trapezowe, zapewniając, że obraz pozostaje prostokątny bez 
ręcznej korekty. Możesz znaleźć tę funkcję w Ustawieniach [        ] -> [Obraz] -> 
[Keystone].

Notice: If picture remains blurry, please try adjusting the projection 
distance and make sure the projection distance is within the ap-
propriate range (Please check [ 7.3 ] for details).

6.3 Keystone Correction
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6.3.2 Manual Keystone Correction

Jeśli potrzebujesz dodatkowo dostosować ekran, możesz użyć funkcji Ręczna 
Korekcja Zniekształceń.

Krok 1: przejdź do strony głównej -> wybierz Ustawienia [         ] -> wybierz [Obraz]

Krok 2: W [Obraz]-> wybierz [Korekcja Czterech Punktów] -> dostosuj ekran, 
przeciągając strzałki.  

6.3.3 Automatyczna Korekcja Zniekształceń Po Uruchomieniu

Ta funkcja automatycznie wykrywa i koryguje zarówno pionowe, jak i poziome 
zniekształcenia trapezowe obrazu przed każdym włączeniem projektora, 
zapewniając natychmiastowe cieszenie się czystym, prostokątnym obrazem.

6.3.4 Automatyczne Dopasowanie Ekranu

Ta funkcja automatycznie wykrywa granice ekranu i dostosowuje pozycję 
obrazu, aby zapewnić precyzyjne dopasowanie do krawędzi ekranu, unikając 
przelania obrazu lub pustych przestrzeni i umożliwiając szybkie wyśrodkowan-
ie wyświetlacza.

1 Ekran z białym tłem powinien mieć czarną lub inną wyraźną ramkę, natomi-
ast ekran odporny na światło nie ma wymogu ramki.

Uwaga: Automatyczna Korekcja Zniekształceń jest domyślnie 
włączona przy pierwszym użyciu urządzenia. Jeśli chcesz ją 
wyłączyć, przejdź do strony głównej -> wybierz Ustawienia [       ] -> 
wybierz [Obraz] -> W [Keystone] -> wybierz [Auto] -> naciśnij 
[OK], aby przełączyć na wyłączenie.
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Uwaga: Upewnij się, że projektor nie jest nachylony o więcej niż 15 
stopni w pionie lub poziomie. Upewnij się, że automatyczna os-
trość działa skutecznie. 



2 Obraz projektowany przed Dopasowaniem Ekranu musi być większy niż 
obszar ekranu.

3 Podczas korzystania z funkcji Dopasowania Ekranu, proszę nie zasłaniać 
środka ekranu.

Uwaga: Przed użyciem funkcji Automatycznego Dopasowania 
Ekranu i Automatycznego Unikania Przeszkód upewnij się, że funk-
cje Automatycznej Korekcji Keystone i Automatycznego Ostrzenia 
są włączone. Unikanie przeszkód może nie działać, gdy w obszarze 
docelowym znajdują się białe lub inne jasne obiekty.
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Możesz dostosować rozmiar obrazu według swoich potrzeb.

Krok 1: przejdź do strony głównej -> wybierz Ustawienia [        ] -> wybierz [Obraz] 

Krok 2: W [Obraz] -> wybierz [Zoom Obrazu] -> Użyj strzałek góra i dół, aby 
ręcznie dostosować Zoom, aż obraz będzie zgodny z oczekiwaniami.

6.3.5 Automatyczne Unikanie Przeszkód

Ta funkcja automatycznie wykrywa przeszkody na ścieżce projekcji i inteligentnie 
dostosowuje kąt lub pozycję obrazu, aby zapobiec przeszkodzeniu obrazu, 
zapewniając jasną i pełną projekcję.

Uwaga: Przed użyciem funkcji Automatycznego Dopasowania 
Ekranu i Automatycznego Unikania Przeszkód upewnij się, że funk-
cje Automatycznej Korekcji Keystone i Automatycznego Ostrzenia 
są włączone. Unikanie przeszkód może nie działać, gdy w obszarze 
docelowym znajdują się białe lub inne jasne obiekty.

6.4 Zoom Obrazua
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You can adjust the Picture Mode according to your needs.

Step1: please go to homepage -> select the Settings [       ]  -> select [Picture]  

Step2: In [Picture] -> select [Picture Mode] 

6.5 Wyświetlacz

Attention: The Image color setting will only take effect when play-
ing pictures or videos.

Step1: Press the Settings [       ] button -> Select [Network & Internet] -> Turn on 
[Internet Connection] button -> Select [Wi-Fi]  

Step2: In [Available Networks] list-> Search your desired Wi-Fi network -> 
enter the password -> Select [OK]-> Wait for the projector to connect. 

7.1 WiFi Settings

7. Screen Mirroring
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Krok 1: Upewnij się, że urządzenie iOS i T1 Pro są połączone z tą samą siecią 
Wi-Fi.

Krok 2: Przejdź do strony głównej -> wybierz menu [My App] -> naciśnij [iPhone 
bezprzewodowy na tym samym ekranie] -> Wejdź i pozostań na stronie [iPhone 
bezprzewodowy na tym samym ekranie].

Krok 3: Otwórz [Centrum Sterowania] na urządzeniu iOS -> Wybierz funkcję 
lustrzanego odbicia ekranu -> Połącz z odbiornikiem iOS Cast o nazwie [Y-
aber_T1Pro_xxxx] -> Powodzenie.

7.2 iOS Cast (dla urządzeń iOS)

Uwaga: Płynność lustrzanego odbicia ekranu będzie zależna od 
środowiska sieciowego. Zaleca się korzystanie z szybszej przepus-
towości.
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Krok 1: Proszę włączyć funkcję Wi-Fi na telefonie z Androidem (Nie ma potrzeby 
łączenia z Wi-Fi).

Krok 2: Przejdź do strony głównej -> wybierz menu [My App] -> naciśnij [Screen 
Share] -> Wejdź i pozostań na stronie [Udostępnianie Ekranu Androida].

Krok 3: Uzyskaj dostęp do [Centrum Sterowania] na urządzeniu z Androidem -> 
Wybierz [Screen Mirroring/Smart View]. Wybierz i połącz się z odbiornikiem 
Miracast o nazwie [Yaber_T1Pro_xxxx] -> Powodzenie.

7.3 Miracast (dla urządzeń z Androidem)a

Uwaga: Niektóre urządzenia mobilne Google wspierają tylko 
chromecast i nie można ich transmitować za pomocą Airplay lub 
Miracast.

Uwaga: Ze względu na ochronę praw autorskich, niektóre treści 
chronione (Netflix, Hulu, itp.) nie mogą być bezpośrednio odbijane z 
telefonu. Należy używać z TV stickiem. W razie potrzeby skontaktuj 
się z nami.
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Uwaga: Lustrzane odbicie telefonu można realizować tylko wcho-
dząc i pozostając na stronie udostępniania ekranu bezprzewodo-
wego.

Uwaga: Port USB nie jest w stanie sam zapewnić wystarczającej 
mocy dla Dongla (Firestick). Proszę podłączyć niezależne źródło 
zasilania.

Uwaga: Upewnij się, że twoje urządzenie mobilne jest blisko pro-
jektora. Płynność lustrzanego odbicia ekranu będzie również za-
leżna od odległości.

8.1 HDMI, USB, Wyjście audio 3.5mm
Projektor Yaber T1 Pro ma 3 interfejsy, port HDMI / port USB / port audio 3.5mm. 
Proszę wybrać odpowiedni do połączenia swojego urządzenia (PC, Telefon, 
Odtwarzacz DVD, Soundbar, USB, PS5, itp.)

8. Podłączanie
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Uwaga: Podczas wyszukiwania plików na urządzeniu USB, proszę 
wybrać odpowiednią kategorię plików z "Video", "Muzyka", "Obraz", 
w przeciwnym razie możesz nie znaleźć pożądanego pliku.

Uwaga: Port USB nie jest w stanie sam zapewnić wystarczającej 
mocy dla Dongla (Firestick). Proszę podłączyć niezależne źródło 
zasilania.

8.2 USB

8.3 HDMI
Jeśli napotkasz problemy podczas korzystania z HDMI, spróbuj poniższych 
rozwiązań:

Method 1. Przełącz wersję HDMI EDID na 1.4 w ustawieniach zewnętrznego urządze-
nia.

Method 2. Spróbuj zmienić kabel HDMI.

Method 3. Spróbuj zastąpić inne zewnętrzne urządzenia z funkcją HDMI i sprawdź, 
czy interfejs HDMI zewnętrznego urządzenia działa.
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Uwaga: Jeśli doświadczasz zacięć lub opóźnień podczas korzysta-
nia z połączenia głośnika Bluetooth, możesz użyć urządzeń obsłu-
gujących kabel audio 3.5mm do odtwarzania dźwięku.

Uwaga: Upewnij się, że urządzenie nie jest połączone z innymi 
urządzeniami lub ma włączony tryb Bluetooth.

8.4 Wyjście Audio

Uwaga: Jeśli potrzebujesz odbić Netflix, Prime Video, itp. na projek-
torze, podłącz TV Dongle/Stick lub inne produkty z tymi mediami 
strumieniowymi przez HDMI.

8.5 Połączenia Bezprzewodowea

Krok 1: Włącz swoje urządzenie Bluetooth i przygotuj się do połączenia Blue-
tooth.

Krok 2: Wybierz menu [Bluetooth] -> Włącz przycisk Bluetooth -> Wybierz 
urządzenie Bluetooth do sparowania i połączenia.

9. Ustawienia Bluetootha

148



9.2 Głośnik Bluetooth

Krok 1: Na stronie głównej, wybierz menu [My App].

Krok 2: Włącz Głośnik Bluetooth, wejdź i pozostań na tej stronie.

Krok 3: Wyszukaj [Yaber T1Pro-XXXXX] w interfejsie Bluetooth swojego telefonu.
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Uwaga: Ponieważ T1 Pro używa otwartej optycznej maszyny, niew-
ielka ilość kurzu może być zasysana podczas użytkowania. Zaleca 
się regularne czyszczenie.

Usuń pokrywę z tyłu urządzenia, a następnie usuń pokrywę uszczelnia-
jącą za pomocą śrubokręta.

10. Regularne Czyszczenie

Dust Filter, Clean It Once Every 6 Months
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11. Aktualizacja Systemu
Możesz sprawdzić status systemu urządzenia w [Ustawienia] -> [System] -> 
[Sprawdź aktualizację Internetu].

Jeśli masz jakieś pytania, prosimy o kontakt z nami.

support@yaber.com

Metoda 1
Delikatnie postukać 
projektor.

Metoda 2
Użyć zimnego powietrza 
do dmuchnięcia w port 
czyszczący.

Metoda 3
Użyć wacików do 
usunięcia uporczywych 
plam.
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Руководство пользователя

Проектор T1 Pro/T1 Plus/T1
RU



Содержание

English

Deutsch

Italiano

Français

Español

日本語

Polski

Русский

한국어

繁体中文

Turkce

01

21

43

65

87

109

131

152

174

196

221

243

265

287

309

331

353

375

397

419
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Уважаемый клиент, 

Благодарим вас за выбор проектора Yaber T1 Pro. Пожалуйста, внимательно 
прочитайте руководство по быстрому старту (QSG) перед использованием вашего 
проектора T1 Pro. 

Сканируйте QR-код на следующей странице для получения детального 
руководства пользователя и видео инструкции по продукту. Мы рекомендуем 
изучить их внимательно. 

1. Пожизненная профессиональная
поддержка YABER
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Для безопасного и оптимального использования устройства, пожалуйста, 
следуйте этим рекомендациям:
• Не направляйте объектив на глаза, так как сильный свет проектора может 

повредить глаза.
• Не блокируйте воздухозаборник или выход устройства, чтобы избежать 

перегрева, который может повредить внутренние компоненты.
• Не протирайте объектив непосредственно чистящими инструментами, такими 

как бумага или ткань. Вместо этого удаляйте пыль с объектива с помощью 
чистого продувания воздуха.

• Не мойте устройство с использованием химикатов, моющих средств или любой 
жидкости, так как они могут разъедать плату.

• Держите устройство, его компоненты и аксессуары в недоступности для детей.

Мы понимаем, что вы можете столкнуться с различными вопросами и проблемами при 
использовании проектора. Однако оставление отзыва на странице товара не поможет 
улучшить ваш опыт. (Пожалуйста, позвольте нам помочь вам! Мы действительно ценим 
ваш отзыв и оперативно предложим удовлетворительное решение.) 

Если вы столкнулись с какими-либо проблемами, не стесняйтесь отправить нам номер 
вашего заказа и описание проблем на service@yaber.com. (Тема: US+T1 
Pro+000-0000000-0000000+Issues) Будьте уверены, наша служба поддержки 
предложит вам решение в течение 24 часов. 

Ваше удовлетворение — наш главный приоритет. Если вы столкнулись с какими-либо 
проблемами, мы искренне надеемся, что вы дадите нам возможность их решить. 

Мы стремимся предложить вам наилучшее возможное решение. Заранее благодарим за 
ваше понимание и терпение. 

Команда службы поддержки клиентов Yaber Projector
Если у вас есть вопросы, пожалуйста, не стесняйтесь связаться с нами.Β

2. Важные меры предосторожности

service@yaber.com
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• Убедитесь, что устройство используется в сухой, хорошо вентилируемой среде.
• Не храните устройство в чрезмерно горячих или холодных местах, так как это 

может сократить срок службы электронных компонентов. Используйте и храните 
его в диапазоне температур от 0°C до 40°C.

• Не помещайте устройство в любое нагревательное оборудование (например, 
сушилку или микроволновку) для сушки.

• Не нажимайте сильно на устройство и не кладите объекты сверху или за него, 
чтобы избежать повреждения устройства.

• Не бросайте, не роняйте и не трясите сильно устройство для защиты его 
внутренней платы.

• Убедитесь, что очищаете пылевой фильтр каждые шесть месяцев до года, 
чтобы устройство оставалось в прохладном состоянии. 

3. Обзор продукта

Объектив

IR-приемникa Фокусная камера

Воздуховод

HDMI

TurboSonicTM

Аудиовыход
USB

IR-приемник

Кнопка питания

Переключатель кронштейна

Порт питания

Ручка

Питание

Настройка

Назад Источник

Домой

Кнопки-стрелки

INFO
NETFLIX

Prime Video

Громкость-

Без звука

Контроль фокуса
YouTube

Громкость+Воздушный фильтр

Аудио
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4. Характеристики

5. Установкаa

Модель № T1 Pro
Родное разрешение 1920*1080 Источник света LED

Фокусировка Авто/Электрическая Коррекция трапецеидальны
х искажений Авто / Ручная

Интерфейсы
USB×1
HDMI×1
Аудиовыход×1

Размеры устройства 10.5 × 11.5 × 24.5 cm
4.13× 4.53 × 9.65 inches

Коэффициент проекции 1.18:1 Дистанция проекции Мин 1.07m ~ Макс 3.05m
Мин 40 ~ Макс 150 inches

Напряжение питания: AC100-240V / 50-60Hz Потребляемая мощность 75W

Вес проектора 1.25 kg
2.76lbs Метод проекции Передняя/Задняя на столе

Передняя/Задняя на потолке

Соотношение сторон 16:9 Зум проекции 50% -100%
Форматы изображения JPG, PNG, BMP, JPEG

Форматы аудио MP3, WAV, ASF, 3GP, MP4, MPEG

Форматы видео
MKV, MP4, 3GP, MPEG, ASF, WMV, WebM,

Формат USB FAT32, NTFS,exFAT

5.1 Как Включить Проектор

Нажмите 
кнопку, и 
проектор 
выдвинется.

Логотип Yaber должен быть 
направлен вперед, поверните 
корпус в этом направлении. 
Обратное вращение может 
вызвать повреждение.

Вы можете 
выбрать угол 
проекции от 0 до 
180°.

1 2 3

180°
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Проектор может быть закреплен на потолке с использованием кронштейна и винта 1/4 
(не входит в комплект), или установлен на штативе.

Дистанция проекции T1 Pro варьируется от 1.07м до 3.06м.

Внимание: Не вращайте устройство напрямую, так как это может 
вызвать повреждение.

Внимание: Чтобы закрыть проектор, выровняйте корпус и 
нажимайте вниз, пока не услышите щелчок.

Внимание: Убедитесь, что у вас есть универсальный кронштейн, 
который подходит для проектора.

Внимание: T1 Pro не поддерживает установку с четырьмя углами.

5.2 Крепление Проектора На Подставке

5.3 Дистанция Проекции

Отверстие для винта
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Совет: Рекомендуемое расстояние для проекции — около 6.78ft.

1.07m 1.57m 2.07m 2.57m
(1.51ft) (6.78ft) (8.43ft)

3.06m
(10.04ft)

120“

100“

Когда проектор включен или в режиме динамиков, поверните проектор вниз, 
чтобы автоматически войти в фоновый режим.

5.4 Режим Фонового Освещения

6. Настройки Проекции

T1 Pro поддерживает четыре режима проекции, вы можете выбрать предпочитаемый 
способ.

6.1 Режим Проекции
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Если выбираете крепление к потолку или обратную проекцию, перейдите на 
главную страницу -> выберите Настройки [        ] -> выберите [Изображение] -> 
В [Проекция] выберите соответствующий режим проекции -> нажмите [OK], 
чтобы переключить режим проекции.

Эта функция автоматически определяет четкость проецируемого изображения 
и оптимизирует фокусное расстояние в реальном времени, обеспечивая 
постоянную четкость и ясность изображения. Эту функцию можно найти в 
Настройках [          ] -> [Изображение] -> [Фокус].

6.2 Автофокусировка
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Внимание: Автофокусировка будет активирована после каждого 
смещения, если она включена в настройках.

Внимание: Если вы не удовлетворены текущим результатом 
автоматической коррекции трапецеидальных искажений, вы 
можете выбрать [Выполнить Автокоррекцию Трапеции] для 
повторной калибровки.

Внимание: Если вы не удовлетворены текущим результатом 
автофокусировки, вы можете выбрать [Выполнить 
Автофокусировку] для повторной калибровки.

Внимание: Если изображение остается размытым, перейдите на 
главную страницу -> выберите Настройки [        ] -> выберите 
[Изображение] -> выберите [Ручная Настройка Фокуса] -> 
Используйте клавиши вверх и вниз для ручной настройки фокуса 
до тех пор, пока изображение не станет четким.

6.3.1 Автоматическая Коррекция Трапецеидальных Искажений
Автоматическая коррекция трапецеидальных искажений на T1 Pro 
автоматически исправляет трапецеидальные искажения, обеспечивая 
квадратное изображение без ручной настройки. Эту функцию можно найти в 
Настройках [         ] -> [Изображение] -> [Трапеция].

Внимание: Если изображение остается размытым, попробуйте 
настроить дистанцию проекции и убедитесь, что дистанция 
находится в приемлемом диапазоне (Пожалуйста, проверьте [7.3] 
для подробностей).

6.3 Коррекция Трапецеидальных Искажений
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6.3.2 Ручная Коррекция Трапецеидальных Искажений
Если вам нужно дополнительно настроить экран, вы можете использовать 
функцию Ручной Коррекции Трапецеидальных Искажений.
Шаг 1: перейдите на главную страницу -> выберите Настройки [         ] -> выберите 
[Изображение]
Шаг 2: В [Изображение] -> выберите [Коррекция Четырёх Точек] -> настройте 
экран, перетаскивая стрелки.

6.3.3 Автоматическая Коррекция Трапеции После Включения
Эта функция автоматически определяет и корректирует как вертикальные, так 
и горизонтальные искажения трапеций проецируемого изображения каждый 
раз, когда проектор включен, гарантируя, что вы сразу получите четкое и 
прямоугольное изображение.
6.3.4 Автоматическая Регулировка Экрана
Эта функция автоматически определяет границы экрана и регулирует 
положение изображения, чтобы обеспечить точное выравнивание с краями 
экрана, избегая переполнения изображений или пустых мест и способствуя 
быстрому центрированию отображения.

Внимание: Автоматическая коррекция трапецеидальных 
искажений включена по умолчанию при первом использовании 
устройства. Если вы хотите её отключить, перейдите на главную 
страницу -> выберите Настройки [        ] -> выберите [Изображение] 
-> В [Трапеция] выберите [Авто] -> нажмите [OK], чтобы отключить.
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Внимание: Пожалуйста, убедитесь, что проектор не наклоняется 
более чем на 15 градусов вертикально или горизонтально. 
Убедитесь, что автоматическая фокусировка работает эффективно.



2 Проецируемое изображение перед установкой экрана должно быть больше, чем 
площадь экрана.

3 При использовании функции Подгонки Экрана, пожалуйста, не заслоняйте 
центр экрана.

Внимание: Перед использованием функций автоподгонки экрана и 
автоматического избегания препятствий убедитесь, что функции 
автокоррекции трапеций и автофокусировки включены. Избегание 
препятствий может не работать, когда на целевом экране 
находятся белые или другие светлые предметы.
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1 Белый фон экрана должен иметь черную или другую четкую границу, тогда как
экран, устойчивый к свету, не требует границ.



Вы можете настроить размер изображения в соответствии с вашими 
потребностями.
Шаг 1: перейдите на главную страницу -> выберите Настройки [         ] -> выберите 
[Изображение]
Шаг 2: В [Изображение] -> выберите [Масштабирование Изображения] -> 
Используйте клавиши вверх и вниз для ручной регулировки масштаба до нужного 
состояния изображения.

6.3.5 Автоматическое Избегание Препятствий
Эта функция автоматически определяет препятствия на пути проекции и 
автоматически регулирует угол или положение изображения, чтобы 
предотвратить затруднения изображения, гарантируя чёткую и полную проекцию.

Внимание: Перед использованием функций автоподгонки экрана и 
автоматического избегания препятствий убедитесь, что функции 
автокоррекции трапеций и автофокусировки включены. Избегание 
препятствий может не работать, когда на целевом экране 
находятся белые или другие светлые предметы.

6.4 Масштабирование Изображенияa
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Вы можете настроить Режим Изображения в соответствии с вашими 
потребностями.
Шаг 1: перейдите на главную страницу -> выберите Настройки [        ] -> 
выберите [Изображение]
Шаг 2: В [Изображение] -> выберите [Режим Изображения]

6.5 Дисплей

Внимание: Настройка цвета изображения будет действовать только 
при воспроизведении изображений или видео.

Шаг 1: Нажмите кнопку Настройки [         ] -> Выберите [Сеть и Интернет] -> 
Включите кнопку [Подключение к Интернету] -> Выберите [Wi-Fi]
Шаг 2: В списке [Доступные Сети] -> Найдите свою сеть Wi-Fi -> введите пароль 
-> Выберите [OK] -> Дождитесь подключения проектора.

7.1 Настройки Wi-Fi

7. Зеркалирование Экрана
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Шаг 1: Обеспечьте Совместимость и Подключение к Сети: Убедитесь, что ваше 
устройство iOS и T1 Pro подключены к одной сети Wi-Fi.

Шаг 2: Перейдите на главную страницу -> выберите меню [Мои Приложения] -> 
нажмите [Экранизация] -> Введите и оставайтесь на странице [Деление Экрана 
Android].

Шаг 3: Откройте [Пункт Управления] на вашем устройстве Android -> Выберите 
[Зеркалирование Экрана/Smart View]. Выберите и подключитесь к ресиверу 
Miracast с именем [Yaber_T1Pro_xxxx] -> Успешно.

7.2 iOS Cast (Для устройств iOS)

Uwaga: Płynność lustrzanego odbicia ekranu będzie zależna od 
środowiska sieciowego. Zaleca się korzystanie z szybszej przepus-
towości.
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Шаг 1: Пожалуйста, включите функцию Wi-Fi на вашем телефоне Android (Не 
обязательно подключаться к Wi-Fi).
Шаг 2: Перейдите на главную страницу -> выберите меню [Мои Приложения] -> 
нажмите [Экранизация] -> Введите и оставайтесь на странице [Деление Экрана 
Android].

Шаг 3: Откройте [Пункт Управления] на вашем устройстве Android -> Выберите 
[Зеркалирование Экрана/Smart View]. Выберите и подключитесь к ресиверу 
Miracast с именем [Yaber_T1Pro_xxxx] -> Успешно.

7.3 Miracast (Для Устройств Android)

Внимание: Некоторые устройства Google поддерживают только 
chromecast и не могут быть транслированы с помощью Airplay или 
Miracast.

Внимание: Из-за защиты авторских прав некоторые защищенные 
контент (Netflix, Hulu и т.д.) не может быть зеркалирован 
напрямую с телефона. Требуется использование с TV stick. Если 
вам нужна помощь, пожалуйста, свяжитесь с нами.
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Внимание: Зеркалирование телефона может быть реализовано 
только при входе и пребывании на странице беспроводного 
обмена экранами.

Внимание: USB порт не может обеспечить достаточную мощность 
для Dongle (Firestick) самостоятельно. Пожалуйста, подключите 
независимый источник питания.

Внимание: Пожалуйста, убедитесь, что ваше мобильное 
устройство находится близко к проектору. Плавность 
зеркалирования экрана также будет зависеть от расстояния.

8.1 HDMI, USB, 3.5мм аудиовыход
8. Подключение
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Проектор Yaber T1 Pro имеет 3 интерфейса, HDMI порт / USB порт / 3.5мм 
аудиопорт. Пожалуйста, выберите правильный для подключения вашего 
устройства (ПК, Телефон, DVD-плеер, Звуковая панель, USB, PS5 и т.д.)



Внимание: При поиске файлов на USB устройстве, пожалуйста, 
выберите правильную категорию файла из "Видео", "Музыка", 
"Изображение", иначе вы можете не найти нужный файл.

Внимание: USB порт не может обеспечить достаточную мощность 
для Dongle (Firestick) самостоятельно. Пожалуйста, подключите 
независимый источник питания.

8.2 USB

8.3 HDMI
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Если у вас возникли проблемы при использовании HDMI, пожалуйста, 
попробуйте следующие решения:
Метод 1. Переключите версию HDMI EDID на 1.4 в настройках вашего внешнего 
устройства.
Метод 2. Попробуйте заменить HDMI кабель.
Метод 3. Попробуйте заменить другие внешние устройства с функцией HDMI и 
проверьте, работает ли HDMI интерфейс внешнего устройства.



Примечание: Если вы испытываете заикания или задержки при 
использовании соединения с Bluetooth-динамиком, вы можете 
использовать устройства, поддерживающие аудиокабель 3.5мм 
для воспроизведения звука.

Внимание: Убедитесь, что устройство либо отключено от других 
устройств, либо находится в режиме Bluetooth.

8.4 Аудиовыходa

Внимание: Если вам нужно зеркалировать Netflix, Prime Video и 
т.д. на проектор, пожалуйста, подключите TV Dongle/Stick или 
другие продукты с этими потоковыми медиа через HDMI.

8.5 Беспроводные Подключения

Шаг 1: Включите ваше устройство Bluetooth и подготовьтесь к подключению по 
Bluetooth.
Шаг 2: Выберите меню [Bluetooth] -> Включите кнопку Bluetooth -> Выберите 
устройство Bluetooth для сопряжения и подключения.

9. Настройки Bluetooth
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9.2 Bluetooth. динамик

Шаг 1: На главной странице выберите меню [Мои Приложения].
Шаг 2: Включите Bluetooth-динамик, введите и оставайтесь на этой странице.

Шаг 3: Найдите [Yaber T1Pro-XXXXX] на интерфейсе Bluetooth вашего телефона.
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Внимание: Поскольку T1 Pro использует открытую оптическую 
машину, в ходе использования может быть втянуто небольшое 
количество пыли. Рекомендуется чистить его регулярно.

Снимите крышку с задней части устройства, а затем снимите 
герметизирующую крышку при помощи отвертки.

10. Регулярная Чистка

Dust Filter, Clean It Once Every 6 Months
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11. Обновление Системы
Вы можете проверить состояние системы вашего устройства в 
[Настройки]-[Система]-[Проверка Обновлений В Интернете].

Если у вас есть вопросы, пожалуйста, не стесняйтесь обращаться к нам.

support@yaber.com

Метод 1: 
Легко постучите по 
проектору.

Метод 2: 
Используйте холодный 
воздух для продувки в 
порт для удаления пыли.

Метод 3: 
Используйте ватные 
палочки, чтобы удалить 
стойкие пятна.
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TurboSonicTM

USB
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NETFLIX

Prime Video
YouTube
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1920*1080 LED

USB×1
HDMI×1 10.5 × 11.5 × 24.5 cm

4.13× 4.53 × 9.65 inches

1.18:1

AC100-240V / 50-60Hz 75W

1.25 kg
2.76lbs

16:9 50% -100%
JPG, PNG, BMP, JPEG

MP3, WAV, ASF, 3GP, MP4, MPEG

MKV, MP4, 3GP, MPEG, ASF, WMV, WebM,

FAT32, NTFS, exFAT

1 2 3

180°
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1.07m 1.57m 2.07m 2.57m
(1.51ft) (6.78ft) (8.43ft)

3.06m
(10.04ft)

120“

100“
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이 기능은 투사 경로의 장애물을 자동으로 감지하고 이미지 각도나 위치를 지능적으로 
조정하여 이미지 방해를 방지하고 선명하고 완전한 투사를 보장합니다.
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필요에 따라 화면 모드를 조정할 수 있습니다.

 홈페이지로 이동 -> [설정] [         ] 선택 -> [화면] 선택 

 [화면]에서 [화면 모드] 선택 
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 호환성과 네트워크 연결 확인: iOS 장치와 T1 Pro가 동일한 Wi-Fi 네트워크에 

연결되어 있는지 확인하십시오.

 홈페이지로 이동 -> [내 앱] 메뉴 선택 -> [iPhone 무선 동일 화면] 선택 -> 

[iPhone 무선 동일 화면] 페이지에 들어가서 머문 상태로 유지하십시오.

 iOS 장치에서 [제어 센터] 열기 -> 화면 미러링 기능 선택 -> 

[Yaber_T1Pro_xxxx]라는 iOS 캐스트 수신기에 연결 -> 성공.

Uwaga: Płynność lustrzanego odbicia ekranu będzie zależna od 
środowiska sieciowego. Zaleca się korzystanie z szybszej przepus-
towości.
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8.5 
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Yaber T1Pro-XXXXX



Dust Filter, Clean It Once Every 6 Months
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support@yaber.com
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คู่มือการใช้งาน
โปรเจคเตอร์ T1 Pro/T1 Plus/T1
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แคตตาล็อก
1. การสนับสนุนทางวิชาชีพตลอดชีพจาก YABER

2. ข้อควรระวังที่สำคัญ

3. ภาพรวมผลิตภัณฑ์

4. สเปก

5. การติดตั้ง

7. การต้ังค่าการฉายภาพ

8. การเชื่อมต่อ

9. การต้ังค่า Bluetooth

10. การทำความสะอาดประจำ

11. การอัปเกรดระบบ 

ถึงลูกค้าที่มีค่าของเรา, 

ขอขอบคุณที่เลือกใช้โปรเจคเตอร์ Yaber T1 Pro กรุณาอ่านคู่มือการเริ่มต้นใช้งานอย่างรวดเร็ว (QSG) 
อย่างละเอียดก่อนการใช้งานโปรเจคเตอร์ T1 Pro ของคุณ 

สแกน QR code ในหน้าถัดไปเพื่อรับคู่มือการใช้งานผลิตภัณฑ์และแนวทางวีดีโอแบบละเอียด เรา
สนับสนุนให้คุณสำรวจอย่างลึกซึ้ง 

1. การสนับสนุนทางวิชาชีพตลอดชีพจาก YABER
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เพื่อการใช้งานอุปกรณ์ที่ปลอดภัยและดีที่สุด กรุณาปฏิบัติตามแนวทางเหล่านี้:

• ห้ามหันเลนส์ไปท่ีดวงตาเพราะแสงโปรเจคเตอร์ที่แรงอาจก่อให้เกิดการบาดเจ็บต่อดวงตา

• ห้ามปิดกั้นทางเข้าหรือออกของอากาศของอุปกรณ์เพื่อป้องกันไม่ให้เกิดความร้อนเกินไปที่อาจทำลายส่วน

ประกอบภายใน

• ห้ามเช็ดเลนส์โดยตรงด้วยอุปกรณ์ทำความสะอาดเช่นกระดาษหรือผ้า ให้ใช้ลมสะอาดเป่าเพื่อกำจัดฝุ่นจาก

เลนส์แทน

• ห้ามล้างอุปกรณ์ด้วยสารเคมี, ผงซักฟอก หรือของเหลวใด ๆ เนื่องจากอาจทำให้แผงวงจรเสียหาย

• เก็บอุปกรณ์และส่วนประกอบและอุปกรณ์เสริมให้พ้นจากมือเด็ก

• ห้ามเก็บอุปกรณ์ในที่ร้อนหรือเย็นมากเพราะอาจลดอายุการใช้งานของส่วนอิเล็กทรอนิกส์ ใช้และเก็บในช่วง

อุณหภูมิ 0°C-40°C

เราเข้าใจว่าคุณอาจพบคำถามและปัญหาต่างๆ ในการใช้โปรเจคเตอร์ อย่างไรก็ตาม การแสดงความคิดเห็นในหน้า
ผลิตภัณฑ์จะไม่ช่วยปรับปรุงประสบการณ์ของคุณ (กรุณาให้เราได้ช่วยเหลือคุณ! เราขอขอบคุณความคิดเห็นของ
คุณและจะรีบจัดหาโซลูชั่นที่น่าพอใจให้ทันที) 

หากคุณพบปัญหาใดๆ โปรดส่งหมายเลขคำสั่งซื้อและปัญหาที่คุณเจอให้เราที่ service@yaber.com (หัวข้อ: 
US+T1 Pro+000-0000000-0000000+ปัญหา) มั่นใจได้ว่าทีมบริการของเราจะมอบโซลูชั่นให้คุณภายใน 24 
ชั่วโมง  

ความพอใจของคุณคือสิ่งสำคัญลำดับแรกของเรา หากคุณเจอปัญหาใดๆ เราหวังอย่างจริงใจว่าคุณจะให้เราได้
แก้ไข

เรามุ่งมั่นที่จะมอบโซลูชั่นที่ดีที่สุดให้คุณ เราขอขอบคุณการเข้าใจและความอดทนของคุณล่วงหน้า 

ทีมบริการลูกค้าโปรเจคเตอร์ Yaber
หากคุณมีคำถามใด ๆ กรุณาติดต่อเราได้ที่ 

2. ข้อควรระวังที่สำคัญ

service@yaber.com
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• ห้ามใส่อุปกรณ์เข้าไปในเครื่องทำความร้อนใด ๆ (เช่น เครื่องอบหรือไมโครเวฟ) เพื่อทำให้แห้ง

• ห้ามกดแรง ๆ บนอุปกรณ์หรือวางสิ่งของด้านบนหรือด้านหลังเพื่อหลีกเลี่ยงการเสียหายห้ามโยน, ทำหล่น 

หรือเขย่าแรง ๆ เพ่ือปกป้องแผงวงจรภายใน

• ทำความสะอาดแผ่นกรองฝุ่นทุกหกเดือนถึงหนึ่งปีเพื่อให้เครื่องทำงานเย็น

3. ภาพรวมผลิตภัณฑ์

เลนส์

ตัวรับ IR กล้องโฟกัส

ช่องระบายอากาศ

HDMI

TurboSonicTM

เสียงออก
USB

ตัวรับ IR

ปุ่มเปิด/ปิด

สวิตช์ขาต้ัง

พอร์ตพลังงาน

ด้ามจับ

พลังงาน

ตั้งค่า

ย้อนกลับ แหล่งที่มา

หน้าแรกa

ปุ่มลูกศร

INFO
NETFLIX

Prime Video

ลดระดับเสียง

ปิดเสียง

การควบคุมโฟกัส
YouTube

เพิ่มระดับเสียงแผ่นกรองอากาศ

เสียง
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4. สเปก

5. การติดต้ัง

รุ่น T1 Pro
ความละเอียดดั้งเดิม 1920*1080 แหล่งกำเนิดแสง LED

โฟกัส อัตโนมัติ/ไฟฟ้า การแก้ไขคีย์สโตน อัตโนมัติ / ด้วยมือ

อินเตอร์เฟซ
USB×1
HDMI×1
เสียงออก×1

ขนาดอุปกรณ์ 10.5 × 11.5 × 24.5cm
4.13× 4.53 × 9.65

อัตราส่วนการฉายภาพ 1.18:1 ระยะฉายภาพ ขั้นต่ำ 1.07m ~ สูงสุด 3.05m
ขั้นต่ำ 40 ~ สูงสุด 150 นิ้ว

แรงดันไฟฟ้า AC100-240V / 50-60Hz การใช้พลังงาน 75W

น้ำหนักโปรเจคเตอร์ 1.25 kg
2.76lbs วิธีการฉายภาพ ด้านหน้า/ด้านหลังบนโต๊ะ ด้านหน้า/

ด้านหลังบนเพดาน 

อัตราส่วนภาพ 16:9 การซูมการฉายภาพ 50% -100%
รูปแบบภาพ JPG, PNG, BMP, JPEG

รูปแบบเสียง MP3, WAV, ASF, 3GP, MP4, MPEG

รูปแบบวิดีโอ
MKV, MP4, 3GP, MPEG, ASF, WMV, WebM,

รูปแบบ USB FAT32, NTFS, exFAT

5.1 วิธีเปิดโปรเจ็กเตอร์

กดปุ่มและโปรเจ็ก
เตอร์จะเด้งข้ึนมา

 โลโก้ Yaber หันไปด้านหน้า หมุนตัว
เครื่องในทิศทางนี้ การหมุนย้อนกลับ
อาจทำให้เกิดความเสียหาย

คุณสามารถเลือกมุมการ
ฉายภาพระหว่าง 
0-180° ได้

1 2 3

180°
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โปรเจ็กเตอร์สามารถติดตั้งจากเพดานโดยใช้ตัวยึดและสกรูขนาด 1/4 (ไม่รวม) หรือติดตั้งบนขาตั้งได้

ระยะการฉายภาพของ T1 Pro อยู่ระหว่าง 1.07m ถึง 3.06m

ข้อสังเกต: ห้ามหมุนเครื่องโดยตรง เน่ืองจากอาจทำให้เกิดความเสียหาย

ข้อสังเกต: เมื่อต้องการปิดโปรเจ็กเตอร์ จัดแนวตัวเคร่ืองและกดลงจนได้ยินเสียงคลิก

ข้อสังเกต: ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณมีตัวยึดแบบสากลที่สามารถใส่โปรเจ็กเตอร์ได้

ข้อสังเกต: T1 Pro ไม่รองรับการติดตั้งแบบสี่มุม

5.2 การติดตั้งขาตั้งโปรเจ็กเตอร์

5.3 ระยะฉายภาพ

รูสกรู
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เคล็ดลับ: ระยะการฉายภาพที่แนะนำประมาณ 6.78ft

1.07m 1.57m 2.07m 2.57m
(1.51ft) (6.78ft) (8.43ft)

3.06m
(10.04ft)

120“

100“

เมื่อโปรเจ็กเตอร์อยู่ในโหมดเปิดหรือโหมดลำโพง ให้หันโปรเจ็กเตอร์ลงเพื่อเข้าสู่โหมดบรรยากาศโดย
อัตโนมัติ

5.4 โหมดแสงโดยรอบ

6. การต้ังค่าการฉายภาพ

T1 Pro รองรับสี่โหมดฉายภาพ คุณสามารถเลือกวิธีที่ต้องการได้

6.1 โหมดการฉายภาพ
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หากคุณเลือกการติดตั้งเพดานหรือการฉายภาพด้านหลัง กรุณาไปที่หน้าแรก -> เลือกการตั้ง
ค่า             [         ] -> เลือก [ภาพ] -> ใน [การฉายภาพ] เลือกโหมดการฉายภาพที่เหมาะสม -> กด 
[ตกลง] เพื่อสลับโหมดการฉายภาพ

ฟังก์ชันนี้จะตรวจจับความชัดเจนของภาพที่ฉายและปรับโฟกัสแบบเรียลไทม์โดยอัตโนมัติ เพื่อให้แน่ใจ
ว่าภาพยังคงคมชัดและชัดเจนตลอดเวลา คุณสามารถพบฟีเจอร์นี้ได้ในการตั้งค่า [         ] -> [ภาพ] -> 
[โฟกัส]

6.2 โฟกัสอัตโนมัติ
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ข้อสังเกต: โฟกัสอัตโนมัติจะเริ่มทำงานหลังจากแต่ละครั้งเมื่อเปิดในเมนูการต้ังค่า

ข้อสังเกต: หากคุณไม่พอใจกับผลการแก้ไขการเอียงภาพอัตโนมัติในปัจจุบัน คุณ
สามารถเลือก [ดำเนินการแก้ไขการเอียงภาพอัตโนมัติ] เพื่อปรับตั้งใหม่

ข้อสังเกต: หากคุณไม่พอใจกับผลลัพธ์โฟกัสอัตโนมัติในปัจจุบัน คุณสามารถเลือก 
[ดำเนินการโฟกัสอัตโนมัติ] เพื่อปรับต้ังใหม่

ข้อสังเกต: หากภาพยังคงไม่ชัดเจน กรุณาไปที่หน้าแรก -> เลือกการต้ังค่า [            ] 
-> เลือก [ภาพ] -> เลือก [กลไกการโฟกัสด้วยมือ] -> ใช้ปุ่มลูกศรขึ้นและลงเพื่อปรับ
โฟกัสด้วยตนเองจนกว่าภาพจะคมชัด

6.3.1 การแก้ไขการเอียงภาพอัตโนมัติ
การแก้ไขการเอียงภาพอัตโนมัติบน T1 Pro จะปรับการบิดเบือนของภาพสี่เหลี่ยมคางหมูโดยอัตโนมัติ 
เพื่อให้ภาพคงอยู่ในแนวตั้งโดยไม่ต้องปรับด้วยตนเอง คุณสามารถพบฟีเจอร์นี้ได้ในการตั้งค่า [          ] 
-> [ภาพ] -> [การเอียงภาพ ]

ข้อสังเกต: หากภาพยังคงไม่ชัดเจน กรุณาลองปรับระยะการฉายและตรวจสอบให้แน่ใจ
ว่าระยะการฉายอยู่ในช่วงที่เหมาะสม (กรุณาตรวจสอบ [ 7.3 ] สำหรับรายละเอียด)

6.3 การแก้ไขการเอียงภาพ
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6.3.2 การแก้ไขการเอียงภาพด้วยตนเอง
หากคุณต้องการปรับหน้าจอต่อ สามารถใช้ฟีเจอร์แก้ไขการเอียงภาพด้วยตนเองได้
ขั้นตอนที่1: โปรดไปท่ีหน้าแรก -> เลือกการตั้งค่า [           ] -> เลือก [ภาพ] 

ขั้นตอนที่2: ใน [ภาพ]-> เลือก [แก้ไขสี่จุด] -> ปรับหน้าจอโดยการลากลูกศร

6.3.3 การแก้ไขการเอียงภาพอัตโนมัติหลังบู๊ต
ฟังก์ชันนี้จะตรวจจับและแก้ไขการบิดเบือนในแนวต้ังและแนวนอนของภาพที่ฉายแต่ละครั้งที่โปรเจ็ก
เตอร์เปิดใช้งานโดยอัตโนมัติ เพื่อให้คุณเพลิดเพลินกับภาพท่ีชัดเจนและเป็นสี่เหลี่ยมทันที

6.3.4 การจัดตำแหน่งหน้าจออัตโนมัติ

ฟังก์ชันนี้ตรวจจับขอบเขตของหน้าจอและปรับตำแหน่งภาพเพื่อให้สอดคล้องกับขอบหน้าจออย่าง
แม่นยำ ป้องกันไม่ให้มีภาพเกินขอบหน้าจอหรือพื้นที่ว่างเปล่า และช่วยให้การจัดวางหน้าจอกลางภาพ
รวดเร็ว

ข้อสังเกต: เปิดใช้การแก้ไขการเอียงภาพอัตโนมัติโดยค่าเร่ิมต้นเมื่อใช้เครื่องครั้ง
แรก หากคุณต้องการปิด กรุณาไปที่หน้าแรก -> เลือกการต้ังค่า [         ] -> เลือก 
[ภาพ] -> ใน [การเอียงภาพ]-> เลือก [อัตโนมัติ] -> กด [ตกลง] เพื่อลับการต้ังค่า
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ข้อสังเกต: โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่าโปรเจ็กเตอร์ไม่เอียงเกินกว่า 15 องศาในแนวต้ัง
หรือแนวนอน โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่าโฟกัสอัตโนมัติทำงานได้อย่างมีประสิทธิภาพ



2. ภาพที่ฉายก่อนการปรับขนาดหน้าจอต้องใหญ่กว่าพื้นที่หน้าจอ

3. เมื่อใช้ฟังก์ชันการปรับขนาดหน้าจอ โปรดอย่าปิดกั้นศูนย์กลางของหน้าจอ

ข้อสังเกต: ก่อนใช้ฟังก์ชันการปรับขนาดหน้าจออัตโนมัติและการหลีกเลี่ยงสิ่งกีดขวาง
อัตโนมัติ ตรวจสอบให้แน่ใจว่าฟังก์ชันการเอียงภาพอัตโนมัติและโฟกัสอัตโนมัติเปิด
ใช้งานอยู่ การหลีกเลี่ยงสิ่งกีดขวางอาจไม่ทำงานเมื่อมีวัตถุสีขาวหรือสีอ่อนอ่ืนๆ ในหน้า
จอเป้าหมาย
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คุณสามารถปรับขนาดภาพตามความต้องการของคุณ
ขั้นตอนที่1: โปรดไปที่หน้าแรก -> เลือกการตั้งค่า [         ] -> เลือก [ภาพ]
ขั้นตอนที่2: ใน [ภาพ] -> เลือก [การซูมภาพ] -> ใช้ปุ่มลูกศรขึ้นและลงเพื่อปรับการซูมด้วยตัวเองจนกว่า
ขนาดภาพจะตรงตามต้องการ

6.3.5 การหลีกเลี่ยงสิ่งกีดขวางอัตโนมัติ
ฟังก์ชันนี้จะตรวจจับสิ่งกีดขวางในเส้นทางการฉายภาพและปรับมุมหรือตำแหน่งของภาพอัจฉริยะเพื่อป้องกัน
ภาพถูกกีดขวาง เพื่อให้มั่นใจว่าการฉายภาพชัดเจนและครบถ้วน

ข้อสังเกต: ก่อนใช้ฟังก์ชันการปรับขนาดหน้าจออัตโนมัติและการหลีกเลี่ยงสิ่งกีดขวาง
อัตโนมัติ ตรวจสอบให้แน่ใจว่าฟังก์ชันการเอียงภาพอัตโนมัติและโฟกัสอัตโนมัติเปิด
ใช้งานอยู่ การหลีกเลี่ยงสิ่งกีดขวางอาจไม่ทำงานเมื่อมีวัตถุสีขาวหรือสีอ่อนอ่ืนๆ ในหน้า
จอเป้าหมาย

6.4 การซูมภาพ
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ขั้นตอนที่1: กดปุ่มการตั้งค่า [          ] -> เลือก [เครือข่ายและอินเทอร์เน็ต] -> เปิดปุ่ม 
[การเชื่อมต่ออินเทอร์เน็ต] -> เลือก [Wi-Fi]
ขั้นตอนที่2: ในรายการ [เครือข่ายที่ใช้งานได้]-> ค้นหาเครือข่าย Wi-Fi ท่ีต้องการ -> ป้อนรหัสผ่าน -> 
เลือก [ตกลง]-> รอโปรเจ็กเตอร์เชื่อมต่อ

คุณสามารถปรับโหมดภาพตามความต้องการของคุณ
ขั้นตอนที่1: โปรดไปที่หน้าแรก -> เลือกการตั้งค่า [         ] -> เลือก [ภาพ]
ขั้นตอนที่2: ใน [ภาพ] -> เลือก [โหมดภาพ]

6.5 การแสดงผล

ข้อควรระวัง: การต้ังค่าสีภาพจะมีผลเฉพาะเมื่อเล่นภาพหรือวิดีโอ

7.1 การตั้งค่า WiFi

7. การสะท้อนหน้าจอ
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ขั้นตอนที่1: ตรวจสอบความเข้ากันได้และการเชื่อมต่อเครือข่าย: ตรวจสอบให้อุปกรณ์ iOS ของคุณและ 
T1 Pro เชื่อมต่อกับเครือข่าย Wi-Fi เดียวกัน

ขั้นตอนที่2: ไปที่หน้าแรก -> เลือกเมนู [แอพของฉัน] -> กด [iPhone ไร้สายบนหน้าจอเดียวกัน]-> เข้า
สู่และอยู่ในหน้า [iPhone ไร้สายบนหน้าจอเดียวกัน]

ขั้นตอนที่3: เปิด [ศูนย์ควบคุม] บนอุปกรณ์ iOS ของคุณ -> เลือกฟังก์ชันการสะท้อนหน้าจอ -> เชื่อม
ต่อกับตัวรับสัญญาณ iOS Cast ที่ชื่อ [Yaber_T1Pro_xxxx] -> ประสบความสำเร็จ

7.2 การส่งสัญญาณ iOS (สำหรับอุปกรณ์ iOS)

ข้อสังเกต: ความราบรื่นของการสะท้อนหน้าจอจะได้รับผลกระทบจากสภาพเครือ
ข่าย ขอแนะนำให้ใช้แบนด์วิธที่เร็วกว่า
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ขั้นตอนที่1: โปรดเปิดใช้งานฟังก์ชัน Wi-Fi บนโทรศัพท์ Android ของคุณ (ไม่จำเป็นต้องเชื่อมต่อกับ 
Wi-Fi)

ขั้นตอนที่2: ไปที่หน้าแรก -> เลือกเมนู [แอพของฉัน] -> กด [Screencast] -> เข้าสู่และอยู่ในหน้า 
[การแชร์หน้าจอ Android]

ขั้นตอนที่3: เข้าถึง [ศูนย์ควบคุม] บนอุปกรณ์ Android ของคุณ -> เลือก 
[การสะท้อนหน้าจอ/การดูสมาร์ท] เลือกและเช่ือมต่อกับตัวรับสัญญาณ Miracast ที่ชื่อ 
[Yaber_T1Pro_xxxx] -> ประสบความสำเร็จ

7.3 Miracast (  Android)

ข้อสังเกต: อุปกรณ์มือถือ Google บางรุ่นรองรับเฉพาะ Chromecast และไม่
สามารถสะท้อนด้วย Airplay หรือ Miracast

ข้อสังเกต: เนื่องจากการคุ้มครองสิทธิบัตร เน้ือหาท่ีมีลิขสิทธิ์บางอย่าง (Netflix, 
Hulu เป็นต้น) ไม่สามารถสะท้อนจากโทรศัพท์ได้โดยตรง จำเป็นต้องใช้งานร่วมกับ 
TV stick หากคุณต้องการความช่วยเหลือ โปรดติดต่อเรา
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ข้อสังเกต: การสะท้อนหน้าจอโทรศัพท์มือถือสามารถทำได้โดยการเข้าสู่และค้างอยู่ใน
หน้าการแชร์หน้าจอไร้สาย

ข้อควรระวัง: พอร์ต USB ไม่สามารถให้พลังงานเพียงพอแก่ดองเกิล (Firestick) ได้
เอง โปรดเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟที่เป็นอิสระ

ข้อสังเกต: โปรดตรวจสอบให้อุปกรณ์มือถือของคุณอยู่ใกล้กับโปรเจ็กเตอร์ ความราบ
รื่นของการสะท้อนหน้าจอก็จะได้รับผลกระทบจากระยะทางด้วย

8.1 HDMI, USB, 3.5mm Audio out
8. การเช่ือมต่อ
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โปรเจ็กเตอร์ Yaber T1 Pro มี 3 อินเตอร์เฟซ, พอร์ต HDMI / พอร์ต USB / พอร์ตเสียง 3.5 มม. โปรด
เลือกแบบที่เหมาะสำหรับเชื่อมต่ออุปกรณ์ของคุณ (PC, โทรศัพท์, เครื่องเล่น DVD, Soundbar, USB, 
PS5, เป็นต้น)



ข้อควรระวัง: เมื่อค้นหาไฟล์บนอุปกรณ์ USB โปรดเลือกหมวดหมู่ไฟล์ที่ถูกต้องจาก 
"วิดีโอ" "เพลง" "ภาพ" มิฉะนั้นคุณอาจไม่พบไฟล์ที่ต้องการ

ข้อควรระวัง: พอร์ต USB ไม่สามารถให้พลังงานเพียงพอแก่ดองเกิล (Firestick) ได้
เอง โปรดเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟที่เป็นอิสระ

8.2 USB

8.3 HDMI
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หากคุณพบปัญหาขณะใช้ HDMI โปรดลองวิธีแก้ไขต่อไปนี้:
วิธีที่ 1. เปลี่ยนเวอร์ชัน HDMI EDID เป็น 1.4 ในการต้ังค่าอุปกรณ์ภายนอกของคุณ
วิธีที่ 2. ลองเปลี่ยนสาย HDMI
วิธีที่ 3. ลองเปลี่ยนกับอุปกรณ์ภายนอกอื่นๆ ที่มีฟังก์ชัน HDMI และตรวจสอบว่าพอร์ต HDMI ของ
อุปกรณ์ภายนอกทำงานอยู่



หมายเหตุ: หากคุณพบอาการสะดุดหรือหน่วงเวลาเม่ือใช้การเช่ือมต่อลำโพงบลูทูธ คุณ
สามารถใช้อุปกรณ์ที่รองรับสายเสียง 3.5 มม. เพ่ือเล่นเสียง

ข้อควรระวัง: โปรดตรวจสอบให้อุปกรณ์ไม่ได้เชื่อมต่อกับอุปกรณ์อื่นหรือมีโหมดบลูทูธ
เปิดใช้งาน

8.4 การส่งออกเสียง

ข้อควรระวัง: หากคุณต้องการสะท้อน Netflix, Prime Video, เป็นต้น ไปยังโปรเจ็ก
เตอร์ โปรดเชื่อมต่อดองเกิล/สติ๊ก TV หรือผลิตภัณฑ์อื่นๆ ที่มีสื่อสตรีมมิ่งเหล่านี้ผ่าน 
HDMI

8.5 การเชื่อมต่อไร้สาย

ขั้นตอนที่1: เปิดอุปกรณ์บลูทูธของคุณและเตรียมตัวเชื่อมต่อบลูทูธ
ขั้นตอนที่2: เลือกเมนู [บลูทูธ] -> เปิดปุ่มบลูทูธ -> เลือกอุปกรณ์บลูทูธเพื่อจับคู่และเชื่อมต่อ

9. การต้ังค่าบลูทูธ
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9.2 ลำโพงบลูทูธ
ขั้นตอนที่1: บนหน้าแรก เลือกเมนู [แอพของฉัน]
ขั้นตอนที่2: เปิดลำโพงบลูทูธ เข้าสู่และค้างอยู่ในหน้านี้

ขั้นตอนที่3: ค้นหา [Yaber T1Pro-XXXXX] ในอินเทอร์เฟซบลูทูธของโทรศัพท์ของคุณ
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ข้อควรระวัง: เนื่องจาก T1 Pro ใช้เครื่องออปติคอลเปิด ที่อาจมีฝุ่นเข้าสู่ขณะใช้งานได้
เล็กน้อย ขอแนะนำให้ทำความสะอาดเป็นประจำ

เปิดฝาครอบด้านหลังของเคร่ือง จากนั้นถอดฝาปิดซีลออกด้วยไขควง

10. การทำความสะอาดประจำ

Dust Filter, Clean It Once Every 6 Months
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คุณสามารถตรวจสอบสถานะระบบของอุปกรณ์ของคุณได้ใน 
[การตั้งค่า]-[ระบบ]-[ตรวจสอบการอัพเดทอินเทอร์เน็ต]

หากคุณมีคำถามใดๆ โปรดติดต่อเรา

support@yaber.com

วิธีที่1
ตบเบาๆ ที่โปรเจ็กเตอร์

วิธีที่2
ใช้ลมเย็นเป่าเข้าไปในพอร์ตขจัด
ฝุ่น

วิธีที่3
ใช้คอตตอนบัดส์เพื่อลบคราบฝัง
แน่น
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دليل المستخدم

T1 Plus/T1/T1 Pro/ جهاز العرض
AR



المحتويات

English

Deutsch

Italiano

Français

Español

日本語

Polski

Русский

한국어

繁体中文

Turkce

01

21

43

65

87

109

131

152

174

196

221
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265

287

309

331

353

375

397

419



كتالوج
١. دعم مدى الحياة الاحترافي من

٢. الاحتياطات الهامة

٣. نظرة عامة على المنتج

٤. المواصفات

٥. التثبيت

٦. إعدادات العرض

٧. انعكاس الشاشة

٨. الاتصال

٩. إعدادات البلوتوث

١٠. التنظيف المنتظم

١١. ترقية النظام

 ،عميلنا العزيز

 بعناية قبل استخدام (QSG) يرجى قراءة دليل البدء السريع .Pro Yaber T١ شكراً لاختيارك جهاز العرض
 .الخاص بك Pro T١ جهاز العرض

 الموجود في الصفحة التالية للحصول على دليل المستخدم التفصيلي والفيديو QR قم بمسح رمز
 .الإرشادي للمنتج. نحن نشجعك على استكشافهم بعمق

YABER دعم مدى الحياة الاحترافي من . 1
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:لاستخدام الجهاز بشكل آمن ومثالي، يرجى اتباع هذه الإرشادات
• .لا توجّه العدسة نحو العيون لأن الضوء القوي لجهاز العرض قد يتسبب في إصابة العينين

•  لا تحجب مدخل أو مخرج الهواء للجهاز لمنع ارتفاع درجة الحرارة، ما قد يتسبب في تلف المكونات
.الداخلية

•  لا تمسح العدسة مباشرة بأدوات التنظيف مثل الورق أو القماش. بدلاً من ذلك، قم بإزالة الغبار عن
.العدسة باستخدام هواء نظيف بالنفخ

•  لا تغسل الجهاز بالمواد الكيميائية أو المنظفات أو أي سائل، حيث قد تؤدي إلى تآكل اللوحة الدارات
.الكهربائية

• .احتفظ بالجهاز ومكوناته وإكسسواراته بعيدًا عن متناول الأطفال
•  لا تخزن الجهاز في أماكن شديدة الحرارة أو البرودة، حيث يمكن أن تقلل من عمر المكونات الإلكترونية.

.C°٤٠-C°استخدمه وخزنه ضمن نطاق درجات حرارة ٠

 نحن نفهم أنك قد تصادف أسئلة ومشاكل متعددة أثناء استخدام جهاز العرض. ومع ذلك، كتابة مراجعة على
 صفحة المنتج لن يساعد في تحسين تجربتك. (يرجى دعنا نساعدك! نحن نقدّر ملاحظاتك وسنقدم لك حلاً مرضياً

 بسرعة.)

 إذا واجهت أي مشاكل، لا تتردد في إرسال رقم الطلب والمشاكل إلينا عبر البريد الإلكتروني
service@yaber.com (العنوان: US+T1 Pro+0000000-0000000-000+Issues). كن مطمئناً، فإن فريق 

 .الخدمة لدينا سيقدم لك الحل خلال ٢٤ ساعة

 .رضاك هو أهم أولوياتنا. إذا واجهت أي مشاكل، نأمل صادقين أن تمنحنا الفرصة لحلها

 .نحن ملتزمون بتقديم أفضل حل ممكن لك. نحن نقدر تفهمك وصبرك مقدمًا

Yaber Projector فريق خدمة عملاء

Β.إذا كانت لديك أي استفسارات، فلا تتردد في الاتصال بنا

الاحتياطات الهامة  .2

service@yaber.com
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• .لا تضغط بشدة على الجهاز أو تضع الأشياء فوقه أو خلفه لتجنب تلف الجهاز
• .لا ترمي أو تسقط أو تهز بقوة الجهاز لحماية لوحته الدارات الكهربائية الداخلية

•  .تأكد من تنظيف فلتر الغبار كل ستة أشهر إلى سنة للحفاظ على برودة تشغيل الجهاز

نظرة عامة على المنتج 3

عدسة

جهاز استقبال الأشعة
تحت الحمراء

كاميرا التركيز

فتحة تهوية

HDMI

TurboSonicTM

خرج الصوت
USB

جهاز استقبال الأشعة تحت الحمراء

زر الطاقة

مفتاح الحامل

منفذ الطاقة

مقبض

الطاقة

الإعدادات

رجوع مصدر

الرئيسية

مفاتيح الأسهم

INFO
NETFLIX

Prime Video

خفض الصوت

صامت

تحكم التركيز
YouTube

فلتر الهواءرفع الصوت

الصوت
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aالمواصفات .4

التثبيت .5

Pro T١ رقم الطراز
aالدقة الأصلية 1920*1080 مصدر الضوء LED

التركيز تلقائي/كهربائي تصحيح الانحراف تلقائي / يدوي 

الواجهة
USB×1
HDMI×1
خرج الصوت×١

أبعاد الوحدة 10.5 × 11.5 × 24.5cm
4.13× 4.53 × بوصة9.65

نسبة العرض 1.18:1 مسافة العرض ขั้นต่ำ 1.07m ~ สูงสุด 3.05m
ขั้นต่ำ 40 ~ สูงสุด 150 นิ้ว

الجهد الكهربائي AC100-240V / 50-60Hz استهلاك الطاقة 75W

وزن جهاز العرض 1.25 kg
2.76lbs طريقة العرض ด้านหน้า/ด้านหลังบนโต๊ะ ด้านหน้า/

ด้านหลังบนเพดาน 

نسبة العرض إلى الارتفاع 16:9 تكبير العرض 50% -100%
تنسيق الصورة JPG,PNG, BMP, JPEG

تنسيق الصوت MP3, WAV,ASF, 3GP, MP4, MPEG

تنسيق الفيديو MKV, MP4, 3GP, MPEG, ASF, WMV, WebM,

تنسيق FAT32, NTFS, exFAT

 كيفية تشغيل جهاز العرض

 ١. اضغط على الزر
 وسيظهر جهاز

.العرض

 نحو الأمام، Yaber ٢. وجه شعار
 لف الجسم بهذا الاتجاه. قد يتسبب
.الدوران العكسي في تلف الجهاز

 يمكنك اختيار زاوية
 العرض ما بين ٠-١٨٠

.درجة

1 2 3

180°

226

5.1



 يمكن تثبيت جهاز العرض من السقف باستخدام حامل ومسمار ٤/١ (غير متضمن)، أو تثبيته على حامل
.ثلاثي القوائم

.نصائح: المسافة الموصى بها للعرض حوالي ٦٫٧٨ قدم

.ملاحظة: لا تقم بتدوير الجهاز مباشرة، فقد يتسبب ذلك في تلفه

.ملاحظة: لإغلاق جهاز العرض، قم بمحاذاة الجسم واضغط لأسفل حتى تسمع نقرة

.ملاحظة: تأكد من أن لديك حامل تركيب شامل يناسب جهاز العرض

.لا يدعم التثبيت على زوايا رباعية T1 Pro :ملاحظة

5.2 تركيب حامل جهاز العرض

5.3 مسافة العرض

ثقب المسمار
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.نصائح: المسافة الموصى بها للعرض حوالي 6.78 قدم

1.07m 1.57m 2.07m 2.57m
(1.51ft) (6.78ft) (8.43ft)

3.06m
(10.04ft)

120“

100“

 عند تشغيل جهاز العرض أو في وضع السماعة، قم بتوجيه جهاز العرض لأسفل للدخول تلقائياً في وضع
.الجو المحيط

5.4 وضع الإضاءة المحيطة

إعدادات العرض .6

.أربعة أوضاع للعرض، يمكنك اختيار الطريقة المفضلة Pro T١ يدعم

6.1 وضع العرض
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 إذا اخترت التثبيت بالسقف أو العرض الخلفي، يرجى الذهاب إلى الصفحة الرئيسية -> حدد
 الإعدادات [             ] -> حدد [الصورة] -> في [العرض] حدد وضع العرض المناسب -> اضغط

.[موافق] للتبديل بين أوضاع العرض

 تقوم هذه الوظيفة بالكشف التلقائي عن وضوح الصورة المعروضة وتحسين طول البؤرة في الوقت
 الفعلي، لضمان بقاء الصورة واضحة وحادة في جميع الأوقات. يمكنك العثور على هذه الميزة في

.الإعدادات [              ] -> [الصورة] -> [التركيز]

6.2 التركيز التلقائي
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.ملاحظة: سيتم تفعيل التركيز التلقائي بعد كل نقل بمجرد تشغيله في الإعدادات

 ملاحظة: إذا لم تكن راضياً عن نتيجة تصحيح الإنحراف التلقائي الحالية، يمكنك
.اختيار [تنفيذ الإنحراف التلقائي] لإعادة المعايرة

 ملاحظة: إذا لم تكن راضياً عن نتيجة التركيز التلقائي الحالية، يمكنك اختيار [تنفيذ
.التركيز التلقائي] لإعادة المعايرة

 ملاحظة: إذا بقيت الصورة غير واضحة، يرجى الانتقال إلى الصفحة الرئيسية -> حدد
 الإعدادات [          ] -> حدد [الصورة] -> حدد [التركيز اليدوي] -> استخدم مفاتيح

.السهم العلوي والسفلي لضبط التركيز يدوياً حتى تصبح الصورة حادة

6.3.1 تصحيح الإنحراف التلقائي
 بتصحيح التشوهات شبه المنحرفة تلقائياً لضمان بقاء Pro T١ يقوم تصحيح الإنحراف التلقائي في

 الصورة مربعة دون تعديل يدوي. يمكنك العثور على هذه الميزة في الإعدادات [       ] -> [الصورة]
.-> [الإنحراف]

 ملاحظة: إذا بقيت الصورة غير واضحة، يرجى محاولة ضبط مسافة العرض والتأكد
.من أن مسافة العرض ضمن النطاق المناسب (يرجى التحقق من [7.3] للتفاصيل)

6.3 تصحيح الإنحراف
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يوديلا فارحنإلا حيحصت 6.3.2
.إذا كنت بحاجة إلى تعديل الشاشة بشكل أكبر، يمكنك استخدام وظيفة تصحيح الإنحراف اليدوي

الخطوة ١: يرجى الانتقال إلى الصفحة الرئيسية -> حدد الإعدادات [          ] -> حدد [الصورة]

.الخطوة ٢: في [الصورة] -> حدد [تصحيح النقاط الأربع] -> قم بتعديل الشاشة عن طريق سحب الأسهم

6.3.3 الإنحراف التلقائي بعد الإقلاع
 تقوم هذه الوظيفة بالكشف التلقائي عن تشوه الإنحراف والتصحيح لكل من الجوانب العمودية
 والأفقية للصورة المعروضة في كل مرة يتم فيها تشغيل جهاز العرض، لضمان أن تتمتع بصورة

.واضحة ومستطيلة على الفور

6.3.4 محاذاة الشاشة التلقائية

 تقوم هذه الوظيفة بالكشف التلقائي عن حدود الشاشة وتعديل موضع الصورة لضمان محاذاة دقيقة
.مع حواف الشاشة، متجنباً انسكاب الصورة أو وجود مساحات فارغة وتمكين مركزة سريعة للعرض

 ملاحظة: يتم تفعيل تصحيح الإنحراف التلقائي بشكل افتراضي عند استخدام الجهاز
 لأول مرة. إذا كنت ترغب في إيقاف تشغيله، يرجى الانتقال إلى الصفحة الرئيسية ->

 حدد الإعدادات [          ] -> حدد [الصورة] -> في [الإنحراف] -> حدد [التلقائي] ->
.اضغط [موافق] لإيقاف التشغيل

231

 ملاحظة: يرجى التأكد من أن جهاز العرض لا يميل أكثر من 15 درجة عمودياً أو أفقياً.
.يرجى التأكد من فعالية التركيز التلقائي



.2 يجب أن تكون الصورة المعروضة قبل تعديل الشاشة أكبر من مساحة الشاشة

.3 عند استخدام وظيفة ملائمة الشاشة، يرجى عدم حجب مركز الشاشة

 ملاحظة: قبل استخدام وظائف ملائمة الشاشة التلقائية وتجنب العوائق التلقائية،
 تأكد من تشغيل وظيفتي الإنحراف التلقائي والتركيز التلقائي. قد لا تعمل تجنب

 العوائق عندما تكون هناك أشياء بيضاء أو بألوان فاتحة أخرى في الشاشة
.المستهدفة
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 1 يجب أن تحتوي شاشة الخلفية البيضاء على حدود سوداء أو بلون واضح آخر، بينما لا يتطلب وجود
.حدود للشاشة المقاومة للضوء



.يمكنك ضبط حجم الصورة وفقًا لحاجتك
الخطوة ١: يرجى الانتقال إلى الصفحة الرئيسية -> حدد الإعدادات [          ] -> حدد [الصورة]

 الخطوة ٢: في [الصورة] -> حدد [تكبير الصورة] -> استخدم مفاتيح السهم العلوي والسفلي لضبط التكبير
.يدوياً حتى تصبح الصورة مرغوبة

6.3.5 تجنب العوائق التلقائي
 تقوم هذه الوظيفة بالكشف التلقائي عن العوائق في مسار العرض وتعديل زاوية أو موضع الصورة بذكاء

ً .لمنع انسداد الصورة، مما يضمن عرضًا واضحًا وكاملا

 ملاحظة: قبل استخدام وظائف ملائمة الشاشة التلقائية وتجنب العوائق التلقائية،
 تأكد من تشغيل وظيفتي الإنحراف التلقائي والتركيز التلقائي. قد لا تعمل تجنب

 العوائق عندما تكون هناك أشياء بيضاء أو بألوان فاتحة أخرى في الشاشة
.المستهدفة

6.4 تكبير الصورة
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ขั้นตอนที่1: กดปุ่มการตั้งค่า [          ] -> เลือก [เครือข่ายและอินเทอร์เน็ต] -> เปิดปุ่ม 
[การเชื่อมต่ออินเทอร์เน็ต] -> เลือก [Wi-Fi]
ขั้นตอนที่2: ในรายการ [เครือข่ายที่ใช้งานได้]-> ค้นหาเครือข่าย Wi-Fi ท่ีต้องการ -> ป้อนรหัสผ่าน -> 
เลือก [ตกลง]-> รอโปรเจ็กเตอร์เชื่อมต่อ

คุณสามารถปรับโหมดภาพตามความต้องการของคุณ
ขั้นตอนที่1: โปรดไปที่หน้าแรก -> เลือกการตั้งค่า [         ] -> เลือก [ภาพ]
ขั้นตอนที่2: ใน [ภาพ] -> เลือก [โหมดภาพ]

6.5 การแสดงผล

ข้อควรระวัง: การต้ังค่าสีภาพจะมีผลเฉพาะเมื่อเล่นภาพหรือวิดีโอ

7.1 การตั้งค่า WiFi

7. การสะท้อนหน้าจอ
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ขั้นตอนที่1: ตรวจสอบความเข้ากันได้และการเชื่อมต่อเครือข่าย: ตรวจสอบให้อุปกรณ์ iOS ของคุณและ 
T1 Pro เชื่อมต่อกับเครือข่าย Wi-Fi เดียวกัน

ขั้นตอนที่2: ไปที่หน้าแรก -> เลือกเมนู [แอพของฉัน] -> กด [iPhone ไร้สายบนหน้าจอเดียวกัน]-> เข้า
สู่และอยู่ในหน้า [iPhone ไร้สายบนหน้าจอเดียวกัน]

ขั้นตอนที่3: เปิด [ศูนย์ควบคุม] บนอุปกรณ์ iOS ของคุณ -> เลือกฟังก์ชันการสะท้อนหน้าจอ -> เชื่อม
ต่อกับตัวรับสัญญาณ iOS Cast ที่ชื่อ [Yaber_T1Pro_xxxx] -> ประสบความสำเร็จ

7.2 การส่งสัญญาณ iOS (สำหรับอุปกรณ์ iOS)

ข้อสังเกต: ความราบรื่นของการสะท้อนหน้าจอจะได้รับผลกระทบจากสภาพเครือ
ข่าย ขอแนะนำให้ใช้แบนด์วิธที่เร็วกว่า
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ขั้นตอนที่1: โปรดเปิดใช้งานฟังก์ชัน Wi-Fi บนโทรศัพท์ Android ของคุณ (ไม่จำเป็นต้องเชื่อมต่อกับ 
Wi-Fi)

ขั้นตอนที่2: ไปที่หน้าแรก -> เลือกเมนู [แอพของฉัน] -> กด [Screencast] -> เข้าสู่และอยู่ในหน้า 
[การแชร์หน้าจอ Android]

ขั้นตอนที่3: เข้าถึง [ศูนย์ควบคุม] บนอุปกรณ์ Android ของคุณ -> เลือก 
[การสะท้อนหน้าจอ/การดูสมาร์ท] เลือกและเช่ือมต่อกับตัวรับสัญญาณ Miracast ที่ชื่อ 
[Yaber_T1Pro_xxxx] -> ประสบความสำเร็จ

7.3 Miracast (  Android)

ข้อสังเกต: อุปกรณ์มือถือ Google บางรุ่นรองรับเฉพาะ Chromecast และไม่
สามารถสะท้อนด้วย Airplay หรือ Miracast

ข้อสังเกต: เนื่องจากการคุ้มครองสิทธิบัตร เน้ือหาท่ีมีลิขสิทธิ์บางอย่าง (Netflix, 
Hulu เป็นต้น) ไม่สามารถสะท้อนจากโทรศัพท์ได้โดยตรง จำเป็นต้องใช้งานร่วมกับ 
TV stick หากคุณต้องการความช่วยเหลือ โปรดติดต่อเรา
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ข้อสังเกต: การสะท้อนหน้าจอโทรศัพท์มือถือสามารถทำได้โดยการเข้าสู่และค้างอยู่ใน
หน้าการแชร์หน้าจอไร้สาย

ข้อควรระวัง: พอร์ต USB ไม่สามารถให้พลังงานเพียงพอแก่ดองเกิล (Firestick) ได้
เอง โปรดเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟที่เป็นอิสระ

ข้อสังเกต: โปรดตรวจสอบให้อุปกรณ์มือถือของคุณอยู่ใกล้กับโปรเจ็กเตอร์ ความราบ
รื่นของการสะท้อนหน้าจอก็จะได้รับผลกระทบจากระยะทางด้วย

8.1 HDMI, USB, 3.5mm Audio out
8. การเช่ือมต่อ
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โปรเจ็กเตอร์ Yaber T1 Pro มี 3 อินเตอร์เฟซ, พอร์ต HDMI / พอร์ต USB / พอร์ตเสียง 3.5 มม. โปรด
เลือกแบบที่เหมาะสำหรับเชื่อมต่ออุปกรณ์ของคุณ (PC, โทรศัพท์, เครื่องเล่น DVD, Soundbar, USB, 
PS5, เป็นต้น)



ข้อควรระวัง: เมื่อค้นหาไฟล์บนอุปกรณ์ USB โปรดเลือกหมวดหมู่ไฟล์ที่ถูกต้องจาก 
"วิดีโอ" "เพลง" "ภาพ" มิฉะนั้นคุณอาจไม่พบไฟล์ที่ต้องการ

ข้อควรระวัง: พอร์ต USB ไม่สามารถให้พลังงานเพียงพอแก่ดองเกิล (Firestick) ได้
เอง โปรดเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟที่เป็นอิสระ

8.2 USB

8.3 HDMI
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หากคุณพบปัญหาขณะใช้ HDMI โปรดลองวิธีแก้ไขต่อไปนี้:
วิธีที่ 1. เปลี่ยนเวอร์ชัน HDMI EDID เป็น 1.4 ในการต้ังค่าอุปกรณ์ภายนอกของคุณ
วิธีที่ 2. ลองเปลี่ยนสาย HDMI
วิธีที่ 3. ลองเปลี่ยนกับอุปกรณ์ภายนอกอื่นๆ ที่มีฟังก์ชัน HDMI และตรวจสอบว่าพอร์ต HDMI ของ
อุปกรณ์ภายนอกทำงานอยู่



หมายเหตุ: หากคุณพบอาการสะดุดหรือหน่วงเวลาเม่ือใช้การเช่ือมต่อลำโพงบลูทูธ คุณ
สามารถใช้อุปกรณ์ที่รองรับสายเสียง 3.5 มม. เพ่ือเล่นเสียง

ข้อควรระวัง: โปรดตรวจสอบให้อุปกรณ์ไม่ได้เชื่อมต่อกับอุปกรณ์อื่นหรือมีโหมดบลูทูธ
เปิดใช้งาน

8.4 การส่งออกเสียง

ข้อควรระวัง: หากคุณต้องการสะท้อน Netflix, Prime Video, เป็นต้น ไปยังโปรเจ็ก
เตอร์ โปรดเชื่อมต่อดองเกิล/สติ๊ก TV หรือผลิตภัณฑ์อื่นๆ ที่มีสื่อสตรีมมิ่งเหล่านี้ผ่าน 
HDMI

8.5 การเชื่อมต่อไร้สาย

ขั้นตอนที่1: เปิดอุปกรณ์บลูทูธของคุณและเตรียมตัวเชื่อมต่อบลูทูธ
ขั้นตอนที่2: เลือกเมนู [บลูทูธ] -> เปิดปุ่มบลูทูธ -> เลือกอุปกรณ์บลูทูธเพื่อจับคู่และเชื่อมต่อ

9. การต้ังค่าบลูทูธ
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9.2 ลำโพงบลูทูธ
ขั้นตอนที่1: บนหน้าแรก เลือกเมนู [แอพของฉัน]
ขั้นตอนที่2: เปิดลำโพงบลูทูธ เข้าสู่และค้างอยู่ในหน้านี้

ขั้นตอนที่3: ค้นหา [Yaber T1Pro-XXXXX] ในอินเทอร์เฟซบลูทูธของโทรศัพท์ของคุณ
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ข้อควรระวัง: เนื่องจาก T1 Pro ใช้เครื่องออปติคอลเปิด ที่อาจมีฝุ่นเข้าสู่ขณะใช้งานได้
เล็กน้อย ขอแนะนำให้ทำความสะอาดเป็นประจำ

เปิดฝาครอบด้านหลังของเคร่ือง จากนั้นถอดฝาปิดซีลออกด้วยไขควง

10. การทำความสะอาดประจำ

Dust Filter, Clean It Once Every 6 Months
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คุณสามารถตรวจสอบสถานะระบบของอุปกรณ์ของคุณได้ใน 
[การตั้งค่า]-[ระบบ]-[ตรวจสอบการอัพเดทอินเทอร์เน็ต]

หากคุณมีคำถามใดๆ โปรดติดต่อเรา

support@yaber.com

วิธีที่1
ตบเบาๆ ที่โปรเจ็กเตอร์

วิธีที่2
ใช้ลมเย็นเป่าเข้าไปในพอร์ตขจัด
ฝุ่น

วิธีที่3
ใช้คอตตอนบัดส์เพื่อลบคราบฝัง
แน่น
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Dust Filter, Clean It Once Every 6 Months
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1. YABER doživotní profesionální podpora
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11. Aktualizace systému

Vážený zákazníku, 

Děkujeme, že jste si vybrali projektor Yaber T1 Pro. Před použitím projektoru T1 
Pro si prosím pečlivě přečtěte Rychlý návod k použití (QSG). 

Naskenujte QR kód na následující stránce pro získání podrobného 
uživatelského manuálu a video návodu. Doporučujeme vám prozkoumat je 
do hloubky. 

1. YABER doživotní profesionální
podpora
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Pro bezpečné a optimální použití zařízení prosím dodržujte tyto pokyny:

• Nezaměřujte čočku na oči, protože silné světlo projektoru může způsobit zranění 

očí.

• Nezakrývejte nasávací nebo výdechový otvor zařízení, aby nedošlo k přehřátí, 

což by mohlo poškodit vnitřní komponenty.

• Nesmejte čočku přímo čistícími nástroji, jako je papír nebo látka. Místo toho 

odstraňte prach z čočky pomocí čistého proudu vzduchu.

• Nie myj urządzenia chemikaliami, detergentami ani żadnymi płynami, ponieważ 

mogą one powodować korozję płyty głównej.

• Nemýt zařízení chemikáliemi, detergenty nebo jakoukoliv kapalinou, protože 

mohou zkorodovat obvodovou desku.

Chápeme, že se při používání projektoru můžete setkat s různými otázkami a 
problémy. Odevzdání recenze na stránce s produktem však nepomůže zlepšit váš 
zážitek. (Rádi vám pomůžeme! Velmi si vážíme vaší zpětné vazby a okamžitě 
poskytneme uspokojivé řešení.) 

Pokud narazíte na nějaké problémy, neváhejte poslat nám vaše číslo objednávky a 
problémy na adresu service@yaber.com. (Název: US+T1 
Pro+000-0000000-0000000+Issues) Buďte si jisti, že náš servisní tým vám nabídne 
řešení do 24 hodin. 

Vaše spokojenost je naší nejvyšší prioritou. Pokud narazíte na jakékoliv problémy, 
upřímně doufáme, že nám dáte příležitost je vyřešit. 

Jsme odhodláni vám nabídnout nejlepší možné řešení. Předem děkujeme za 
pochopení a trpělivost. 

Yaber Projektor Zákaznický servisní tým
Pokud máte nějaké otázky, neváhejte nás kontaktovat. 

2. Důležitá upozornění

service@yaber.com

268



• Udržujte zařízení a jeho komponenty a příslušenství mimo dosah dětí.

• Ujistěte se, že je zařízení používáno v suchém, dobře větraném prostředí.

• Neukládejte zařízení na příliš horká nebo studená místa, protože to může snížit 

životnost elektronických komponent. Používejte a ukládejte jej v rozmezí teplot 

0°C-40°C.

• Nevkládejte zařízení do žádného topného zařízení (např. sušička nebo mikrovlnná 

trouba) pro sušení.

• Netlačte pevně na zařízení ani na ně neumísťujte předměty ani za ním, abyste se 

vyhnuli poškození.

• Nehoďte, neupusťte ani silně neklepte na zařízení, aby se ochránila jeho vnitřní 

obvodová deska.

• Ujistěte se, že každý půlrok až rok čistíte prachový filtr, aby zařízení zůstalo 

chladné.

3. Přehled produktu

Čočka

IR přijímač Ostření kamera

Ventilace

HDMI

TurboSonicTM

Audio výstup
USB

IR přijímač

Napájecí tlačítko

Přepínač držáku

Napájecí port

Rukojeť

Napájení

Nastavení

Zpět Zdroj

Domů

Šipky

INFO
NETFLIX

Prime Video

Hlasitost-

Ticho

Nastavení ostření
YouTube

Hlasitost+Vzduchový filtr

Audio
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4. Specifikace

5. Instalace

Model č. T1 Pro
Nativní rozlišení 1920*1080 Světelný zdroj LED

Fokus Auto/Elektrický Oprava lichoběžníkového
zkreslení

Auto/Manuální

Rozhraní
USB×1
HDMI×1
Audio Out×1

Rozměry jednotky
10,5 × 11,5 × 24,5 cm
4,13 × 4,53 × 9,65 palců

Projekční poměr 1.18:1 Projekční vzdálenost Min 1,07m ~ Max 3,05m
Min 40 ~ Max 150 palců

Napájecí napětí AC100-240V / 50-60Hz Spotřeba energie 75W

Hmotnost projektoru: 1.25 kg
2.76lbs Projekční metoda: Přední/Zadní na stolku

Přední/Zadní na stropu

Poměr stran 16:9 Projekční zoom 50% -100%
Formát obrázku JPG, PNG, BMP, JPEG

Formát audia
MP3, WAV,ASF, 3GP, MP4, MPEG

Formát videa
MKV, MP4, 3GP, MPEG,ASF, WMV, WebM,

Formát USB FAT32,NTFS,exFAT

5.1 Jak zapnout projektor

Stiskněte tlačít-
ko a projektor 
se vysune.

Logo Yaber směřuje 
dopředu, otočte tělo v 
tomto směru. Opačná 
rotace může způsobit 
poškození.

Můžete si vybrat 
úhel projekce 
mezi 0-180°.

1 2 3

180°

270



Projektor lze namontovat na strop pomocí držáku a 1/4 šroubu (není součástí), 
nebo namontovat na stativ.

Projekční vzdálenost T1 Pro se pohybuje od 1,07 m do 3,06 m.

Upozornění: Neotáčejte zařízením přímo, může to způsobit 
poškození.

Upozornění: Pro zavření projektoru zarovnejte tělo a zatlačte dolů, 
dokud neuslyšíte cvaknutí.

Upozornění: Ujistěte se, že máte univerzální držák, který pasuje na 
projektor.

Upozornění: T1 Pro nepodporuje instalaci montáže v rozích.

5.2 Montáž stojanu projektoru

5.3 Projekční vzdálenost

Otvor pro šroub
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Tipy: Doporučená projekční vzdálenost je přibližně 6,78 ft.

1.07m 1.57m 2.07m 2.57m
(1.51ft) (6.78ft) (8.43ft)

3.06m
(10.04ft)

120“

100“

Když je projektor zapnutý nebo v režimu reproduktoru, otočte projektor dolů, aby 
se automaticky aktivoval režim atmosféry.

5.4 Režim okolního světla

6. Nastavení projekce

T1 Pro podporuje čtyři režimy projekce, můžete si vybrat preferovaný způsob.

6.1 Režim projekce
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Pokud vybíráte montáž na strop nebo zadní projekci, přejděte na domovskou 
stránku -> vyberte Nastavení [         ] -> vyberte [Obrázek] -> V [Projekci] vy-
berte vhodný režim projekce -> stiskněte [OK] pro změnu režimu projekce.

Tato funkce automaticky detekuje ostrost promítaného obrazu a optimalizuje 
ohniskovou vzdálenost v reálném čase, což zajišťuje, že obraz zůstane vždy 
ostrý a jasný. Tuto funkci najdete v Nastavení [          ] -> [Obrázek] -> 
[Zaostření].

6.2 Automatické zaostření
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Upozornění: Automatické zaostření bude aktivováno po každém 
posunu, jakmile bude zapnuto v nastavení.

Upozornění: Pokud nejste spokojeni s aktuálním výsledkem auto-
matické korekce lichoběžníkového zkreslení, můžete vybrat 
[Provést automatickou korekci lichoběžníkového zkreslení] pro 
rekalibraci.

Upozornění: Pokud nejste spokojeni s aktuálním výsledkem auto-
matického zaostření, můžete vybrat [Provést automatické 
zaostření] pro rekalibraci.

Upozornění: Pokud obraz zůstává rozmazaný, přejděte na do-
movskou stránku -> vyberte Nastavení [           ] -> vyberte [O-
brázek] -> vyberte [Manuální zaostření] -> Použijte šipky nahoru a 
dolů pro ruční nastavení ZAOSTŘENÍ, dokud obraz nebude ostrý.

6.3.1 Automatická korekce lichoběžníkového zkreslení

Automatická korekce lichoběžníkového zkreslení na T1 Pro automaticky 
opravuje lichoběžníkové zkreslení, což zajišťuje, že obraz zůstane čtvercový 
bez ručního nastavení. Tuto funkci najdete v Nastavení [         ] -> [Obrázek] -> 
[Lichoběžník].

Upozornění: Pokud obraz zůstává rozmazaný, zkuste upravit pro-
jekční vzdálenost a ujistěte se, že projekční vzdálenost je v 
odpovídajícím rozsahu (Podívejte se na [ 7.3 ] pro podrobnosti).

6.3 Korekce lichoběžníkového zkreslení
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6.3.2 Manuální korekce lichoběžníkového zkreslenía

Pokud potřebujete dále upravit obrazovku, můžete použít funkci Manuální ko-
rekce lichoběžníkového zkreslení.

Krok 1: przejdź do strony głównej -> wybierz Ustawienia [         ] -> wybierz [Obraz]

Krok 2: W [Obraz]-> wybierz [Korekcja Czterech Punktów] -> dostosuj ekran, 
przeciągając strzałki.  

6.3.3 Automatická korekce lichoběžníkového zkreslení po zapnutí

Tato funkce automaticky detekuje a opravuje jak vertikální, tak horizontální 
zkreslení lichoběžníkového obrazu pokaždé, když se projektor zapne, což za-
jišťuje, že si okamžitě můžete užít jasný, pravoúhlý obraz.

6.3.4 Automatické zarovnání obrazovky

Tato funkce automaticky detekuje hranice obrazovky a upravuje polohu 
obrazu tak, aby bylo zajištěno přesné zarovnání s okraji obrazovky, čímž se 
zabrání přetečení obrazu nebo prázdným místům a umožní rychlé vycentro-
vání displeje.

1 Bílá pozadí obrazovky by měla mít černý nebo jiný jasný okraj, zatímco svět-
lo-odolné obrazovky nemají žádné požadavky na okraj.

Upozornění: Automatická korekce lichoběžníkového zkreslení je ve 
výchozím nastavení povolena při prvním použití přístroje. Pokud ji 
chcete vypnout, přejděte na domovskou stránku -> vyberte Nas-
tavení [        ] -> vyberte [Obrázek] -> V [Lichoběžníku] -> vyberte 
[Auto] -> Stiskněte [OK] pro přepnutí na Vypnuto.
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Upozornění: Ujistěte se, že projektor není nakloněn více než 15 
stupňů vertikálně nebo horizontálně. Zajistěte, aby automatické 
zaostření fungovalo efektivně.



2 Promítaný obraz před přizpůsobením obrazovky musí být větší než oblast 
obrazovky.

3 Při použití funkce přizpůsobení obrazovky, neblokujte střed obrazovky.

Upozornění: Před použitím funkcí Automatické přizpůsobení obra-
zovky a Automatického vyhýbání se překážkám, ujistěte se, že 
funkce Automatická korekce lichoběžníkového zkreslení a Auto-
matické zaostření jsou zapnuty. Vyhýbání se překážkám nemusí 
fungovat, když se na cílové obrazovce nacházejí bílé nebo jiné 
světlé objekty.
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Můžete upravit velikost obrazu podle vašich potřeb.

Krok1: přejděte na domovskou stránku -> vyberte Nastavení [          ]  -> vyberte 
[Obrázek]

Krok2: V [Obrázek] -> vyberte [Zoom obrazu] -> Použijte šipky nahoru a dolů pro 
ruční nastavení Zoomu, dokud obraz nebude vyhovující.

6.3.5 Automatické vyhýbání se překážkám

Tato funkce automaticky detekuje překážky v projekční cestě a inteligentně upra-
vuje úhel nebo polohu obrazu, aby předešla zamezení obrazu, což zajišťuje jasné 
a úplné promítání.

Upozornění: Před použitím funkce Automatické přizpůsobení obra-
zovky a Automatického vyhýbání se překážkám, ujistěte se, že 
funkce Automatická korekce lichoběžníkového zkreslení a Auto-
matické zaostření jsou zapnuty. Vyhýbání se překážkám nemusí 
fungovat, když se na cílové obrazovce nacházejí bílé nebo jiné 
světlé objekty.

6.4 Zoom obrazu
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Můžete upravit režim obrazu podle vašich potřeb.

Krok1: přejděte na domovskou stránku -> vyberte Nastavení [        ]  -> vyberte 
[Obrázek]

Krok2: V [Obrázek] -> vyberte [Režim obrazu]

6.5 Displej

Pozor: Nastavení barev obrazu se projeví pouze při přehrávání 
obrázků nebo videí.

Krok1: Stiskněte tlačítko Nastavení [        ]  -> Vyberte [Síť a internet] -> Zapněte 
tlačítko [Připojení k internetu] -> Vyberte [Wi-Fi]

Krok2: V seznamu [Dostupné sítě] -> Hledejte požadovanou Wi-Fi síť -> zade-
jte heslo -> Vyberte [OK] -> Počkejte na připojení projektoru.

7.1 Nastavení WiFi

7. Zrcadlení obrazovky
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Krok1: Zkontrolujte kompatibilitu a připojení k síti: Ujistěte se, že vaše iOS zařízení 
a T1 Pro jsou připojeny ke stejné Wi-Fi síti.

Krok2: Přejděte na domovskou stránku -> vyberte nabídku [Moje aplikace] -> 
stiskněte [iPhone bezdrátově na stejné obrazovce] -> Vstupte a zůstaňte na 
stránce [iPhone bezdrátově na stejné obrazovce].

Krok3: Otevřete [Ovládací centrum] na vašem iOS zařízení -> Vyberte funkci 
zrcadlení obrazovky -> Připojte přijímač iOS Cast pojmenovaný [Y-
aber_T1Pro_xxxx] -> Úspěch.

7.2 iOS Cast (Pro zařízení iOS)

Upozornění: Plynulost zrcadlení obrazovky bude ovlivněna síťovým 
prostředím. Doporučuje se používat rychlejší šířku pásma.
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Krok1: Prosím povolte funkci Wi-Fi na vašem Android telefonu (Není nutné se 
připojovat k Wi-Fi).

Krok2: Přejděte na domovskou stránku -> vyberte nabídku [Moje aplikace] -> 
stiskněte [Sdílení obrazovky] -> Vstupte a zůstaňte na stránce [Sdílení obra-
zovky pro Android].

Krok 3: Přístup k [Ovládacímu centru] na vašem Android zařízení -> Vyberte 
[Zrcadlení obrazovky/Smart View]. Vyberte a připojte přijímač Miracast po-
jmenovaný [Yaber_T1Pro_xxxx] -> Úspěch.

7.3 Miracast (Pro zařízení Android)

Upozornění: Některé mobilní zařízení Google podporují pouze 
chromecast a nelze je připojit pomocí Airplay nebo Miracast.

Upozornění: Z důvodu ochrany autorských práv nelze některý 
chráněný obsah (Netflix, Hulu atd.) bezprostředně zrcadlit z tele-
fonu. Je třeba použít TV kábel. Pokud potřebujete pomoc, kontaktu-
jte nás.
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Upozornění: Zrcadlení mobilního telefonu lze realizovat pouze po 
vstupu a zůstání na stránce bezdrátového sdílení obrazovky.

Upozornění: USB port nemůže sám o sobě poskytnout dostatečný 
výkon pro Dongle (Firestick). Připojte nezávislý zdroj energie.

Upozornění: Ujistěte se, že váš mobilní přístroj je blízko projektoru. 
Plynulost zrcadlení obrazovky bude také ovlivněna vzdáleností.

8.1 HDMI, USB, 3,5mm Audio výstup
Projektor Yaber T1 Pro má 3 rozhraní, HDMI port / USB port / 3,5mm audio port. 
Vyberte si ten pravý pro připojení vašeho zařízení (PC, Telefon, DVD Přehrávač, 
Soundbar, USB, PS5 atd.)

8. Připojení
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Upozornění: Při hledání souborů na USB zařízení, prosím vyberte 
správnou kategorii souborů z "Video", "Hudba", "Obrázek", jinak 
nemusíte najít požadovaný soubor.

Upozornění: USB port nemůže sám o sobě poskytnout dostatečný 
výkon pro Dongle (Firestick). Připojte nezávislý zdroj energie.

8.2 USB

8.3 HDMI
Pokud máte nějaké potíže při používání HDMI, vyzkoušejte následující řešení:

Metoda 1. Přepněte verzi HDMI EDID na 1.4 v nastavení vašeho externího zařízení.

Metoda 2. Zkuste změnit HDMI kabel.

Metoda 3. Zkuste nahradit jiná externí zařízení s HDMI funkcí a zkontrolovat, zda 
HDMI rozhraní externího zařízení funguje.

282



Poznámka: Pokud při použití Bluetooth reproduktoru dochází k 
trhání nebo zpoždění, můžete použít zařízení podporující 3,5mm 
audio kabel k přehrávání zvuku.

Upozornění: Ujistěte se, že zařízení není připojeno k jiným zařízením 
nebo má zapnutý režim Bluetooth.

8.4 Zvukový výstup

Upozornění: Pokud potřebujete zrcadlit Netflix, Prime Video atd. do 
projektoru, prosím připojte TV Dongle/Stick nebo jiné produkty s 
těmito streamingovými médii přes HDMI.

8.5 Bezdrátová připojení

Krok1: Zapněte své Bluetooth zařízení a připravte se na Bluetooth připojení.

Krok2: Vyberte nabídku [Bluetooth] -> Zapněte tlačítko Bluetooth -> Vyberte 
Bluetooth zařízení pro párování a připojení.

9. Nastavení Bluetooth
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9.2 Bluetooth reproduktor

Krok1: Na domovské stránce, vyberte nabídku [Moje aplikace].

Krok2: Zapněte Bluetooth reproduktor, Vstupte a zůstaňte na této stránce.

Krok3: Vyhledejte [Yaber T1Pro-XXXXX] na rozhraní Bluetooth vašeho telefonu.

284

Yaber T1Pro-XXXXX



Upozornění: Vzhledem k tomu, že T1 Pro používá otevřený optický 
přístroj, může být při používání nasáváno malé množství prachu. 
Doporučuje se pravidelně ho čistit.

Odstraňte kryt na zadní části přístroje a poté odstraňte těsnicí kryt 
pomocí šroubováku.

10. Pravidelné čištění

Dust Filter, Clean It Once Every 6 Months
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11. Aktualizace systému
Můžete zkontrolovat stav systému vašeho zařízení v [Nastavení]-[Sys-
tém]-[Kontrola aktualizace internetu].

Pokud máte nějaké otázky, neváhejte nás kontaktovat.

support@yaber.com

Metoda 1
Lehce poplácejte 
projektor.

Metoda 2
Použijte studený vzduch 
k foukání do 
prachového otvoru.

Metoda 3
Použijte vatové tampóny 
k odstranění odolných 
skvrn.
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Panduan Pengguna
Proyektor T1 Pro/T1 Plus/T1

ID



Daftar Isi

English

Deutsch

Italiano

Français

Español

日本語

Polski

Русский

한국어

繁体中文

Turkce

01

21

43

65

87

109

131

152

174

196

221

243

265

287

309

331

353

375

397

419



Katalog
1. Dukungan Profesional Seumur Hidup YABER

2. Peringatan Penting

3. Gambaran Produk

4. Spesifikasi

5. Instalasi

6. Pengaturan Proyeksi

7. Mirroring Layar

8. Konektivitas

9. Pengaturan Bluetooth

10. Pembersihan Rutin

11. Upgrade Sistem

Pelanggan Yth, 

Terima kasih telah memilih Proyektor Yaber T1 Pro. Harap baca Panduan Mulai 
Cepat (QSG) dengan cermat sebelum menggunakan Proyektor T1 Pro Anda. 

Pindai kode QR pada halaman berikut untuk mendapatkan panduan 
pengguna produk yang mendetail dan panduan video. Kami mendorong 
Anda untuk mengeksplorasinya secara mendalam. 

1. Dukungan Profesional Seumur
Hidup YABER
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Untuk penggunaan perangkat yang aman dan optimal, harap ikuti pedoman 

berikut:

• Jangan mengarahkan lensa ke mata karena cahaya proyektor yang kuat 

dapat menyebabkan cedera pada mata.

• Jangan menutup saluran masuk atau keluar udara dari perangkat agar tidak 

terlalu panas, yang dapat merusak komponen internal.

• Jangan menyeka lensa langsung dengan alat pembersih seperti kertas atau 

kain. Sebaliknya, bersihkan debu dari lensa menggunakan udara bersih yang 

ditiup.

• Jangan mencuci perangkat dengan bahan kimia, deterjen, atau cairan apa 

pun karena dapat merusak papan sirkuit.

• Jauhkan perangkat dan komponen serta aksesori dari jangkauan anak-anak.

Kami memahami bahwa Anda mungkin menghadapi berbagai pertanyaan dan 
masalah saat menggunakan proyektor. Namun, meninggalkan ulasan di halaman 
produk tidak akan membantu meningkatkan pengalaman Anda. (Silahkan biarkan 
kami membantu Anda! Kami sangat menghargai masukan Anda dan akan segera 
memberikan solusi yang memuaskan.) 

Jika Anda menghadapi masalah apa pun, jangan ragu untuk mengirimkan nomor 
pesanan dan masalah Anda kepada kami di service@yaber.com. (Judul: US+T1 
Pro+000-0000000-0000000+Masalah) Yakinlah, tim layanan kami akan 
menawarkan solusi untuk Anda dalam waktu 24 jam. 

Kepuasan Anda adalah prioritas utama kami. Jika Anda menghadapi masalah apa 
pun, kami sangat berharap Anda memberi kami kesempatan untuk 
menyelesaikannya. 

Kami berkomitmen untuk menawarkan solusi terbaik bagi Anda. Kami menghargai 
pengertian dan kesabaran Anda di muka. 

Tim Layanan Pelanggan Proyektor Yaber
Jika Anda memiliki pertanyaan, jangan ragu untuk menghubungi kami. 

2. Peringatan Penting

service@yaber.com
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• Pastikan perangkat digunakan dalam lingkungan yang kering dan berventilasi 

baik.

• Jangan menyimpan perangkat di tempat yang terlalu panas atau terlalu dingin, 

karena hal ini dapat mengurangi masa pakai komponen elektronik. Gunakan dan 

simpan dalam kisaran suhu 0°C-40°C.

• Jangan memasukkan perangkat ke dalam peralatan pemanas (misalnya, 

pengering atau microwave) untuk pengeringan.

• Jangan menekan perangkat dengan kuat atau meletakkan objek di atas atau di 

belakangnya untuk menghindari kerusakan pada perangkat.

• Jangan melempar, menjatuhkan, atau mengguncang perangkat secara kuat 

untuk melindungi papan sirkuit internalnya.

• Pastikan membersihkan filter debu setiap enam bulan sampai satu tahun agar 

mesin tetap berjalan dingin. 

3. Gambaran Produk

Lensa

Penerima IR Kamera Fokus

Ventilasi Udara

HDMI

TurboSonicTM

Audio keluar
USB

Penerima IR

Tombol Daya

Sakelar Braket

Port Daya

Pegangan

Daya

Pengaturan

Kembali Sumber

Beranda

Tombol Panah

INFO
NETFLIX

Prime Video

Volume-

Diam

Kontrol Fokus
YouTube

Volume+Filter Udara

Audio
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4. Spesifikasi

5. Instalasi

Model No. T1 Pro
Resolusi Asli 1920*1080 Sumber Cahaya LED

Fokus Otomatis/Elektronik Koreksi Trapesium Otomatis / Manual

Antarmuka
USB×1
HDMI×1
Audio Keluar×1

Dimensi Unit
10,5 × 11,5 × 24,5 cm
4,13 × 4,53 × 9,65 inci

Rasio Proyeksi 1.18:1 Jarak Proyeksi Min 1.07m ~ Max 3.05m
Min 40 ~ Max 150 inci

Tegangan Daya AC100-240V / 50-60Hz Konsumsi Daya 75W

Berat Proyektor 1.25 kg
2.76lbs Metode Proyeksi Přední/Zadní na stolku

Přední/Zadní na stropu

Rasio Aspek 16:9 Zoom Proyeksi 50% -100%
Format Gambar JPG, PNG, BMP, JPEG

Format Audio MP3, WAV, ASF, 3GP, MP4, MPEG

Format Video MKV, MP4, 3GP, MPEG, ASF, WMV, WebM,

Format USB FAT32, NTFS,exFAT

5.1 Cara Menyalakan Proyektor

Tekan tombol 
dan proyektor 
akan muncul.

Logo Yaber menghadap 
ke depan, putar tubuh ke 
arah ini. Rotasi terbalik 
dapat menyebabkan ker-
usakan.

 Anda dapat 
memilih sudut 
proyeksi Anda 
antara 0-180°.

1 2 3

180°
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Proyektor dapat dipasang dari langit-langit menggunakan braket dan Sekrup 
1/4 (tidak termasuk), atau dipasang pada tripod.

Jarak proyeksi T1 Pro berkisar antara 1,07m hingga 3,06m.

Peringatan: Jangan putar perangkat secara langsung, karena ini 
dapat menyebabkan kerusakan.

Peringatan: Untuk menutup proyektor, sejajarkan tubuh dan tekan 
ke bawah hingga Anda mendengar bunyi klik.

Peringatan: Pastikan Anda memiliki braket pemasangan universal 
yang dapat dipasang pada proyektor.

Peringatan: T1 Pro tidak mendukung pemasangan sudut empat.

5.2 Pemasangan Dudukan Proyektor

5.3 Jarak Proyeksi

Lubang sekrup
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Tips: Jarak proyeksi yang direkomendasikan sekitar 6,78 kaki.

1.07m 1.57m 2.07m 2.57m
(1.51ft) (6.78ft) (8.43ft)

3.06m
(10.04ft)

120“

100“

Ketika proyektor dalam mode menyala atau speaker, putar proyektor ke bawah 
untuk memasuki mode lingkungan secara otomatis.

5.4 Mode Cahaya Lingkungan

6. Pengaturan Proyeksi

T1 Pro mendukung empat mode proyeksi, Anda dapat memilih cara yang 
diinginkan.

6.1 Mode Proyeksi
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Jika memilih pemasangan langit-langit atau proyeksi belakang, silakan pergi 
ke halaman beranda -> pilih Pengaturan [      ] -> pilih [Gambar] -> Di [Proyek-
si] pilih mode proyeksi yang sesuai -> tekan [OK] untuk mengganti mode 
proyeksi.

Fungsi ini secara otomatis mendeteksi kejernihan gambar yang 
diproyeksikan dan mengoptimalkan panjang fokus secara real-time, me-
mastikan gambar tetap tajam dan jernih setiap saat. Anda dapat menemu-
kan fitur ini di Pengaturan [           ] -> [Gambar] -> [Fokus].

6.2 Fokus Otomatis
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